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Il polo produ�vo sito in Solaro (MI) si estende su 
un area di oltre 40.000 m2 con una superficie 
coperta di 18.500 m2.
Siamo un azienda petrolchimica con una 
produzione diversificata di cen�naia di diverse 
formulazioni, dai lubrifican�, ai detergen�, ai 
solven�, agli spray tecnici fino a linee di prodo� 
ad alta tecnologia per il tra�amento delle acque 
industriali, degli odori, dei materiali lapidei e una 
linea completa di prodo� per il metalworking.

The produc�on site is in Solaro (Milan) and has 
got a surface of more than 50.000 m2 with a 
covered surface of 37.000 m2
We are a petrochemical company with a 
diversified produc�on of hundreds of 
formula�ons, such lubricants, detergents, 
solvents, technical sprays, high technology lines 
for water treatment, bad smells, stones and a 
complete line of metalworking products.

CHI SIAMO/WE ARE YOU
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LA NOSTRA MISSION

AFFERMARE L’ECCELLENZA 
ATTRAVERSO I NOSTRI 6 MUST

TO AFFIRM THE EXCELLENCE 
THROUGH OUR 6 MUST

ECOLOGIA SERVIZIORICERCA

RESEA RCH

Q UALITY

EC O LO GY SERVICE

M

ARKETING

PR
IVATE LABEL

QUALITA’
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I NOSTRI MUST/OUR MUST

ECOLOGIA SERVIZIORICERCA

RESEA RCH EC O LO GY SERVICE

LABORATORI
DI RICERCA 

COSTANTEMENTE 
ATTENTI ALLE MATERIE 

PRIME INNOVATIVE

RESEARCH 
LABORATORIES ALWAYS 
CAREFUL OF NEW RAW 

MATERIALS

SODDISFIAMO
LE PIÙ IMPORTANTI

ESIGENZE 
IN MATERIA
DI ECOLOGIA

WE SATISFY THE MOST 
IMPORTANT 

ECOLOGICAL NEEDS

SIAMO CONVINTI 
CHE IL BELLO
SI GUARDA 

A PRESCINDERE

BEAUTY IS ALWAYS 
LOOKED AT

SIAMO A VOSTRA
COMPLETA

DISPOSIZIONE 
PER QUALSIASI

ESIGENZA

WE ARE AT YOUR 
COMPLETE DISPOSAL 

FOR ANY NEED

REALIZZIAMO 
IL PRODOTTO 

A TUO MARCHIO 
CHIAVI IN MANO

WE REALIZE YOUR 
PRIVATE TURNKEY 
LABEL PRODUCT

DA SEMPRE
PRODUCIAMO

QUALITÀ 
CERTIFICATA

WE HAVE BEEN ALWAYS 
PRODUCING CERTIFIED 

QUALITY

Q UALITY

M

ARKETING

PR

IVATE LABEL

QUALITA’
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SERVICE

Gli even� FAREN DAY sono a disposizione dei soli clien� ELITE, 
e vanno programma� insieme al nostro responsabile di zona.

FAREN DAYS are available only for ELITE customers and they must 
be scheduled together with our local agent.

FAREN DAY
Evento dimostrativo e di vendita svolto nell’arco di un intero giorno lavorativo 

presso il punto vendita dei nostri migliori clienti
Demo selling working day done at our best customers’ shops

TEAM SALES DISPLAYDEMO & INFORMATION VIDEO

Mettiamo a 
disposizione nostro 

personale 
qualificato

We grant you our 
qualified staff 

presence
Dimostriamo i prodotti e 

diamo informazioni

We show products and 
give info

Dotiamo il cliente 
di display 
espositivi

We supply our 
customers with 

expo

Qualora il cliente ci 
riservi uno scaffale 

espositivo esclusivo per 
i nostri prodotti, riceve 

un monitor per la 
proiezione dei video 

dimostrazioni

If customer reserves us 
an exclusive shelf for 

our products, we give a 
monitor to screen demo 

video.

Durante l’evento si 
registra una super 
vendita dei nostri 

prodotti

Super selling during   
our demo
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SERVICE

GLI ESPOSITORI/THE EXPO 

cod. 4B0ESP
������ ������������

cod. 4BSESP + 4BKSUP
������ ���������

cod. 4BSESP + 4BK414
������ ��������

cod. 4BSESP + 4BK974
������ �4

cod. 4BSESP + 4BK125
������ ���������

cod. 1BBESP 252 pzcod. 2XKPRO EXPO AREA cod. 8BLESP 126 pz cod. 8BMESP 12 pz
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Presen�amo la gamma dei nostri prodo� 
formula� specificatamente per il mercato 
dei Rivenditori.
Per facilitare la ricerca dei prodo�, il 
catalogo offre tre diversi metodi di ricerca:

E’ il sistema più immediato, sulla parte 
destra del catalogo, ci sono delle ICONE 
che perme�ono di aprire il catalogo 
dire�amente a quella sezione di prodo�.
Elenco delle icone e loro significato:

Welcome to our Retail Product Catalogue.
We are proud to present our range of 
products specifically designed for the 
Retail Sector.
To facilitate the search for products the 
catalogue offers three different “easy to 
use” research methods:

It is the quickest system, on the right-hand 
side of the catalogue, there are ICONS to 
assist you to open the catalogue directly 
to that sec�on of products desired.
List of icons and their meaning:

I C O N E  D I  S C E L T A  I C O N S  S E L E C T I O N  

I N D I C E
I N D E X

P I U ’  V E N D U T I
MOST SOLD

IGIENIZZANTI
SANITIZERS

C O L L E
G L U E S

INDUSTRIALI
INDUSTRIALS

L A V A M A N I
H A N D  WA S H

C O L O R I
C O L O U R S

TERMOIDRAULICA
THERMO HYDRAULICS

P U L I Z I A
C L E A N I N G

S P R A Y
S P R A Y S

TRATTAMENTO 
SUPERFICI

SURFACE TREATMENT



Le diverse “famiglie” di prodo�o 
rappresentate dalle icone, sono 
ulteriormente suddivise in 
“so�ocategorie” che iden�ficano 
maggiormente nel de�aglio le loro 
applicazioni.
Conoscendo il nome del prodo�o, questo 
indice, vi porterà dire�amente alla pagina 
in cui è descri�o. 
Ogni prodo�o viene presentato con:

Fotografia
Descrizione completa delle principali 
informazioni, performance e 
applicazioni
Formati disponibili
Codice prodotto  
Codice EAN

L’approfondimento di ogni singolo 
prodo�o che include le modalità di 
u�lizzo, le proprietà chimico-fisiche, etc., 
vengono demandate alle rela�ve schede 
tecniche (TDS) disponibili sul nostro 
website www.faren.com 
Una volta sul sito cliccare a seconda della 
lingua sul bo�one di colore giallo 
denominato Rivendita. 
Per la consultazione e il download delle 
schede NON è richiesta nessuna 
registrazione.

The different product "families" 
represented by the icons are further 
subdivided into "sub-categories" that 
iden�fy their applica�ons in greater 
details.
By knowing the name of the product, 
this index will take you directly to the 
page where it is described.
Each product is presented with:

Pictures
Full description of the product, 
performance and applications
Available formats
Product code
EAN code

Further details of each single product 
including the methods of use, the 
chemical-physical proper�es, etc., can be 
found in the rela�ve technical (TDS) of 
each product, which are available on our 
website www. faren.com. 
Once on the web site, click on the yellow 
bu�on called Retail. 
No registra�on is required for the 
consulta�on and the downloading of 
data sheets.
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C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

C A T E G O R I A  C A T E G O R Y
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C O L L E  G L U E S

ANAEROBICI
Bloccanti
Frenafiletti
Sigillanti
Attivatore

CIANOACRILATI
Universale
Gomme & Plastiche
Materiali porosi
Gel

RIPARO IO
Colla epossidica
Stucco epossidico
Colla di montaggio

ANAEROBICS
Unblockers
Threadlocking
Sealants
Activators

CYANOACRYLATES
Universal
Tires & Plastics
Porous materials
Gel

RIPARO IO - DIY
Epoxy adhesive
Epoxy putty
Montage adhesive

C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

C A T E G O R I A C A T E G O R Y

I G I E N I Z Z A N T I  S A N I T I Z E R S

Aria condizionata
Detergenti igienizzanti 
base alcol
 Detergenti igienizzanti 
base cloro
 Detergenti igienizzanti 
base Perossido di 
Idrogeno
 Detergenti igienizzanti 
base Sali di Ammonio
 Lavamani
 Protezione personale
 Spray

Air conditioning
Sanitizing detergents 
Alcohol base
Sanitizing detergents 
Chlorine base
Sanitizing detergents 
Hydrogen Peroxide base
Sanitizing detergents
Quaternary Ammonium 
Salts base
Handwash
Personal protection
Spray
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I N D U S T R I A L I  I N D U S T R I A L S

L AVA M A N I  H A N D  WA S H

Grassi
 Lubrificanti
 Metalworking
 Protezione
 Saldatura
 Sgrassanti
 Solventi
Sicurezza

Greases
Lubricants
Metalworking
Protection
Welding
Cleaners
Solvent
Safetys

Crema
 Gel
 Liquido
 Pasta

Cream
Gel
Liquid
Paste

C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

C O L O R I  C O L O R S

VERNICI SPRAY
RAL
 Alta Temperatura
 Antiruggine
 Ferro Micaceo
 Fluorescenti
 Fondi & Primer
 Metallizzati
 Oro - Argento - Rame
 Specchianti
 Traccianti
Coprimacchia

ALTRI
Paint Marker
 Elimina Graffiti e Marker
 Svernicianti

SPRAY PAINTS
RAL
 High temperatures
Antirust
Micaceous Iron
Fluorescent
Funds & Primers
Metallics
Gold - Silver - Copper
Mirror Effect
Tracers
Stain cover

OTHERS
Paint Markers
Graffiti Removers and Markers
Paint strippers



S P R AY  S P R AY S

TRATTAMENTO SUPERFICI SURFACE TREATMENT

Elettrico - Elettronico
 Grassi & Lubrificanti
 Igienizzanti
 Insetticidi
 Pulitori
 Saldatura
 Sbloccante
 Trattamento metalli - Zincanti 

Electric - Electronic
Greases & Lubricants
Sanitizers
Insecticides
Cleaners
Welding
Unlockers
Metal treatment – Zinc treatments

Cere
 Detergenti
 Disincrostanti
 Trattamenti all’ acqua
 Trattamento base solvente

Waxes 
Detergents
Degreasers
Water treatments
Solvent based treatments

T E R M O I D R A U L I C A  T H E R M O  H Y D R A U L I C S

IMPIANTI TERMICI & IDRAULICA
Additivi
 Detergenti
 Disgorganti
 Disincrostanti
 Trattamento impianti e tubazioni

PANNELLI SOLARI
Pulitori pannelli & impianti

THERMAL & HYDRAULIC SYSTEMS
Additives
Detergents
Unblockers
Degreasers
Plant and piping treatment

SOLAR PANELS
Panels & system cleaners 
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C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

P U L I Z I A  C L E A N I N G

Detergenti
 Disincrostanti
 Elimina silicone
 Pulisci muffa
 Trattamento odori ambiente

Detergents
Degreasers 
Silicone removers
Mould remover
Environmental odors treatments
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I N D I C E  A L F A B E T I C O
A L P H A B E T I C A L  O R D E R

PagProdotto - Product PagProdotto - Product PagProdotto - Product

100 USI 55

32B90 19

32F22 20

32F43 21

32F70 21

35S10 22

35S42 22

35S72 23

35S77 23

36B20 19

36B41 20

ACRYLIC 100% 31

AD ANTIFREEZE USP 102

AD SAN 103

AGUA INCANTO 64

AIR CLEAN SANITIZER 17

ALTA TEMPERATURA 33

AMBER 14

ANTIK 92

ANTIRUGGINE 33

ARBOREA 64

BALSAMIC SANITIZER 17

BETA 10 55

BIO MELT 66

BIO NEUTRAL 63

BIO ORGANIC 107

BIOCLOR 13

BOILER CLEAN 102

C100 88

C101 24

C106 25

C131 25

C154 26

CERAMIC 61

CHLOR 12

CITRUS 57

CL CLEANER 103

CLEAN 96

CLEAN STRONG 48

CLEANSOL 48

CLER 53

COPRIMACCHIA 37

CREAM POLISH 99

DECAL VR 27 101

DECAVIL T 58

DECAVIL T ECO 58

DECAVIL T PULIFUGHE 57

DESCALER 59

DEWAX 97

DS SAFE 105

DS VR 104

DS VRS 105

ECO WELD C 47

ECO WELD L 47

ECO WELD S 85

EM 10 45

ETH 11

ETH70 12

EXPO FARENMASK 18

F20 69

F200 101

F30 80

F31 75

F32 2.0 81

F33 81

F34 75

F35 80

F36 85

F4 69

F400 59

F41 86

F51 76

F53 82

F54 70

F55 76

F70 71

F71 71

F72 72

F73 72

F74 73

F75 73

F77 74

F78 74

F79 77

F80 82

F800 53

F81 83

F82 83

F90 77

F93 78

F94 78

F98 79
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F99 79

FARENMASK 18

FERRO MICACEO 34

FIREGLASS 60

FLUORESCENTI 35

GF500 39

GF501 39

GF502 40

GF503 40

GF504 41

GF505 41

GF506 42

GLOVE 95

GOLD GREASE L 42

GRAFFY GEL 30

ICE THAW 50

IDRO 100 90

IDROCOT 88

IDROSTON 93

IDROWET 92

INTENSIV 87

KLIMA CAL 15

KLIMA FOAMING 16

KLIMA SAN 15

KLIMA TABS SAFE 16

LEGNO DOC 61

LOGIQ CUT TA 17 44

MARBREK 99

MARKER CLEAN GEL 29

MELT 108

MELT BIO BAG 66

MELT GEL LIGHT 108

MELT NO ACID 67

MELT STRONG 67

METALLIZZATI 36

MIXER 26

MUFFYXID 63

MULTICLEAN 55

NAX 84

OK ONE L 62

OK ONE S 84

ONLY GO 18

ORO serie 36

OXI HYG 13

P100 93

P730 24

PAINT MARKER 29

POLISH 90

POWER CLEAN 96

PRIMER 34

PROTECTIV 89

PUSH 51

PUSH ORANGEL 52

PUSH PAINTGEL 52

PUSH PROFESIONAL 51

PUTTY 27

QUAD 14

R100 GEL 98

RAPIDO 60

REFAN OIL 163 44

REMOVE 56

REMOVE C 98

REMUL 10 43

REMUL 20 43

RENOVO E 89

RENOVO G 94

REPEL 94

RUGINOX 45

RUST GO 70

SAVANE 65

SHINE 62

SOLAR C. CONCENTR. 106

SOLAR CLEANER EASY 106

SOLAR CLEANING SYSTEM  107

SOLV 97

SOLV ENGINE 49

SOLV ODOURLESS 49

SOLV WASHING 50

SPECCHIANTI 37

SPEED 46

SPLENDID 56

STONEPRO 91

STONEPRO + 91

STRONG 95

SUPERCHIODO 27

SVERNICEX I 38

SVERNICEX P 38

TERRA 87

TR PROTECTIV 104

TRASPARENTI 35

WHITE 54

ZEFIR GEL 11

ZINC L 46

I N D I C E  A L F A B E T I C O
A L P H A B E T I C A L  O R D E R

PagProdotto - Product PagProdotto - Product PagProdotto - Product
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P I Ù  V E N D U T I
M O S T  S O L D

F4

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Pag x

Size  Code  Ean 
400 ml  974003  8020089974032
400 ml 974SDE 8020089974081

F20

Pag x

Size  Code  Ean 
400 ml 991003  8020089991039

F70

Pag x

Size  Code  Ean 
400 ml  970003  8020089970034
400 ml 970SDE 8020089970034

F72

Pag x

Size  Code  Ean 
400 ml  972003  8020089972038
400 ml 972SDE 8020089992098
Certificato NSF n° 159268

F93

Pag x

Size  Code  Ean 
400 ml 973003  8020089973035



C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

CITRUS

Pag x

Size  Code  Ean 
750 ml  179750  8020089179505

MULTICLEAN

Pag x

Size  Code  Ean 
750 ml 209750  8020089996942
1 litro 209001 8020089209011

100 USI

Pag x

Size  Code  Ean 
750 ml 209750  8020089996942
1 litro 209001 8020089209011

BETA 10

Pag x

Size  Code  Ean 
750 ml  144750  8020089144503
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FIREGLASS

Pag x

Size  Code  Ean 
750 ml 125750  8020089125502

P I Ù  V E N D U T I
M O S T  S O L D

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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F200

Pag x

Size  Code  Ean 
1000 ml  1LV001  8020089996775

F400

Pag x

Size  Code  Ean 
1000 ml 420001 8020089420010
5 litri 420005 8020089420058

MELT

Pag x

Size  Code  Ean 
750 ml  708001  8020089708019

CERAMIC

Pag x

Size  Code  Ean 
750 ml  756750  8020089993750

MUFFYXID

Pag x

Size  Code  Ean 
500 ml 414500  8020089414507

RUGINOX

Pag x

Size  Code  Ean 
250 ml 735250  8020089735251
750 ml 735001 8020089735015

P I Ù  V E N D U T I
M O S T  S O L D

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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MELT STRONG

Pag x

Size  Code  Ean 
600 ml 1YC001  8020089990193

MELT NO ACID

Pag x

Size  Code  Ean 
1 litro 3LS001 8020089990223

MIRACOAT

Pag x

Size  Code  Ean 
400 ml  3AY400  8020089989654
500 ml 3AY001 8020089989647

17

EASY DESCALER

Pag x

Size  Code  Ean 
500 ml 3MR500  8020089989616

P I Ù  V E N D U T I
M O S T  S O L D

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
750 ml 2ME750 8020089990841
5 lt 2ME005 8020089990858

ETH DETERGENTE IGIENIZZANTE SUPERFICI
ETH è formulato con ETANOLO e PROPANOLO, due basi alcoliche in grado di 
pulire e igienizzare completamente le diverse superfici.
È sicuro, non lascia residui chimici aggressivi, non richiede risciacquo ed 
elimina i ca�vi odori. 
Il meccanismo d’azione dei due componen� deriva dalla capacità di ques� 
di denaturare le proteine.

SANITISING DETERGENT FOR SURFACES
ETH is formulated with ETHANOL and PROPONOL, two alcohol bases which 
completely clean and sani�se different kind of surfaces.
It is safe, does not leave aggressive chemical residues, does not require 
rinse and eliminates bad odours. 
The ac�on mechanism of those two components derives from their 
capacity to denature proteins.

Size  Code  Ean 
500 ml 2MK500 8020089990483
5 lt 2MK005 8020089990476

ZEFIR GEL GEL MANI IGIENIZZANTE 65%
Gel pronto all’uso a base di alcool e�lico con gradazione alcolica 65%. 
Deterge ed igienizza le mani istantaneamente, è indicato per uso frequente. 
Non necessita di risciacquo ed agisce efficacemente in pochi secondi 
lasciando la pelle delle mani morbida e fresca. 
La sua formulazione è par�colarmente efficace per detergere ed igienizzare 
le mani dopo possibili contaminazioni.

HAND SANITISER GEL 65%
Ready to use gel based on 65%  ethyl alcohol.
Instantly cleans and sani�ses hands, it is intended for frequent use. No need 
to rinse, it acts effec�vely in a few seconds, leaving hands fresh and 
moisturised.
Its formula�on is par�cularly effec�ve for cleaning and sani�sing hands 
a�er a possible contamina�on.

C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

B A S E  A L C O O L
B A S E  A L C O O L

L I N E A  I G I E N I Z Z A N T I
S A N I T I S I N G  L I N E

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
750 ml 2MF750 8020089990827
5 lt 2MF005 8020089990834

CHLOR     DETERGENTE IGIENIZZANTE PER SUPERFICI DURE
Pulisce e sgrassa in profondità le superfici. Grazie al cloro a�vo, igienizza 
completamente le superfici tra�ate.
Nel formato da 750 ml è formulato pronto all’uso. 
Nel fus�no da 5 litri è in formula concentrata da diluire con acqua dallo 0,5 
al 10% in base alle necessità e alle situazioni.

    SANITISING DETERGENT FOR HARD SURFACES
Cleans and deeply degreases the surfaces. Thanks to the ac�ve chlorine, it 
completely sani�ses the treated surfaces.
The 750 ml format version is ready to use. 
The 5 lts drum is concentrated formula�on to be diluted with water from 
0,5 to 10% depending on the needs and situa�ons.

Size  Code  Ean 
750 ml 2MM750 8020089990513
5 lt 2MM005 8020089990506

ETH 70 DETERGENTE IGIENIZZANTE SUPERFICI 70%
Per tu�e le superfici
FORTE AZIONE IGIENIZZANTE
AZIONE DETERGENTE
ASCIUGA RAPIDAMENTE
NON NECESSITA DI RISCIACQUO

70% ALCOHOL BASED SANITISING DETERGENT
FOR SURFACES

For all surfaces
STRONG SANITISING ACTION
DETERGENT ACTION
DRY QUICKLY
DOES NOT REQUIRE ANY RINSE

C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

B A S E  C L O R O
C H L O R I N E  B A S E

L I N E A  I G I E N I Z Z A N T I
S A N I T I S I N G  L I N E

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets



Size  Code  Ean 
5 lt 2MJ005 8020089990513

OXI  HYG        DETERGENTE IGIENIZZANTE ALL’OSSIGENO LIQUIDO
Il perossido di idrogeno anche conosciuto come “acqua ossigenata” è un 
composto naturale che viene u�lizzato in diversi se�ori, a seconda della 
concentrazione, per diverse applicazioni. Essendo un forte ossidante OXI 
HYG, u�lizza il potere ossidante dell’ossigeno, stabilizzandolo con l’acqua e  
liberando radicali liberi idrossilici(OH). La formula di OXI HYG è studiata 
specificatamente per detergere e  igienizzare superfici e pavimen�.   
NATURALE  - ECOCOMPATIBILE 
Terminata la sua azione, le micro par�celle di perossido di Idrogeno si 
trasformano in ossigeno con potere inquinante nullo. 
Non lascia ne residui tossici, né sostanze chimiche da smal�re.

       SANITISING DETERGENT BASED ON LIQUID OXYGEN
Hydrogen peroxide - also known for its bleaching proper�es - is a natural 
compound used in many sectors, depending on the concentra�on, for 
different applica�ons. Being a strong oxidant agent - OXI HYG uses the 
oxidant power of the oxygen and stabilizes it with water and releases the 
hydroxyl free radicals (OH). OXI HYG formula�on is specifically studied to 
cleanse and sani�se surfaces and floors. 
NATURAL – ECO-FRIENDLY
Once its ac�on terminates, the micro-par�cles of hydrogen peroxide turns 
into oxygen with zero pollu�on rate.
It does not leave toxic residues and chemical substances to be disposed of.

Size  Code  Ean 
450 gr 362001

BIOCLOR DISINFETTANTE BATTERICIDA 
IN COMPRESSE PMC n° 18743

Compresse effervescen� disinfe�an� ad azione ba�ericida in grado di 
produrre una dras�ca riduzione del numero di ba�eri. 
Ba�ericida nei confron� di: STAPHYLOCOCCUS AUREUS ATCC 6538
PSEUDOMONA AERUGINOSA ATCC 15442 
ENTEROCOCCUS HIRA E ATCC 15442
ESCHERICHIA COLI ATCC 10536. 
Bara�olo da 150 compresse da 3 gr cadauna.

BACTERICIDAL SANITIZER
IN TABLETS PMC n° 18743

Effervescent sani�sing tablets with bactericidal ac�on able to dras�cally. 
Reduce the bacterial growth. 
Bactericidal against: STAPHYLOCOCCUS AUREUS ATCC 6538
PSEUDOMONA AERUGINOSA ATCC 15442
ENTEROCOCCUS HIRA E ATCC 15442 
ESCHERICHIA COLI ATCC 10536. 
Tub containing 150 tablets (3 gr each)

C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

B A S E  P E R O S S I D O  D I  I D R O G E N O
H Y D R O G E N  P E R O X I D E

L I N E A  I G I E N I Z Z A N T I
S A N I T I S I N G  L I N E

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets 21



Size  Code  Ean 
750 ml 2MD750 8020089990865
5 lt 2MD005 8020089990872

QUAD DETERGENTE IGIENIZZANTE PER SUPERFICI
Formulato con Sali di ammonio quaternari in grado di detergere e 
igienizzare diverse superfici. NON con�ene sostanze aggressive. 
DETERGE E IGIENIZZA SENZA RISCIACQUO. 
Nel formato da 750ml è formulato pronto all’uso. 
Nel fus�no da 5 litri è in formula concentrata da diluire con acqua dal 1 al 3% 
in base alle necessità e alle situazioni.

SANITISING DETERGENT FOR SURFACES
It is based on quaternary ammonium salts which cleans and sani�ses 
different kind of surfaces. DOES NOT contain aggressive substances. 
CLEANS AND SANITISES WITHOUT RINSE. 
The 750 ml format is ready to use. 
The 5 litres drum is a concentrated formula�on to be diluted with water 
from 1 to 3% depending on the needs and situa�ons.

Size  Code  Ean 
500 ml 2MC500 8020089990919
5 lt 2MC005 8020089990780

AMBER LAVAMANI IGIENIZZANTE
Lavamani liquido Igienizzante, grazie ai Sali di ammonio quaternari con ph 
fisiologico (quello più compa�bile con l’epidermide) 5.5. 
Per u�lizzi quo�diani e frequen�.

HAND SANITISER
Liquid hand sani�ser, based on quaternary ammonium salts at 5.5 
physiological ph (the most compa�ble with skin). 
For daily and frequent uses.

C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

B A S E  S A L I  D I  A M M O N I O  Q U A T E R N A R I
Q U A T E R N A R Y  A M M O N I U M  S A L T S  B A S E

L I N E A  I G I E N I Z Z A N T I
S A N I T I S I N G  L I N E

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets22
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Size  Code  Ean 
5 lt 2MG005 8020089990803

KLIMA SAN DETERGENTE IGIENIZZANTE
Liquido concentrato con Sali di ammonio quaternari in grado di detergere e 
igienizzare le unità di condizionamento. Viene impiegato per rimuovere 
facilmente i residui di sporco e grasso che si depositano sui pacchi lamellari 
delle ba�erie ale�ate dei termoconve�ori e sui filtri svolgendo anche 
un'azione igienizzante.
AZIONE RAPIDA - AZIONE IGIENIZZANTE - NESSUNA CORROSIONE SUL 
METALLO - FACILITA’ DI UTILIZZO

SANITISING DETERGENT
Concentrated liquid based on quaternary ammonium salts to clean and 
sani�se air condi�oners. It is used to easily remove easily filth and grease 
residues which accumulate on the reed valve packs of the ba�eries of 
convectors and on the filters thus performing a sani�zing ac�on.
RAPID ACTION - SANITISING ACTION - NO CORROSION ON METAL - EASY 
TO USE

Size  Code  Ean 
5 lt 2MH005 8020089990797

KLIMA CAL PULITORE DECALCIFICANTE
Prodo�o liquido concentrato a base acida tamponata per la pulizia e la 
disincrostazione delle unità di condizionamento. Rimuove facilmente i 
residui di ruggine, le incrostazioni, la polvere e lo smog.
SICURO SUL METALLO (compresi Alluminio e sue leghe, lamiere zincate e 
superfici verniciate)
FACILITA’ DI UTILIZZO
NESUN FUMO FASTIDIOSO E DANNOSO

DESCALING CLEANER
Concentrated liquid based on buffered acid to clean and descale air 
condi�oners. Easily removes rust residues, incrusta�ons, dust and smog.
SAFE ON METAL (aluminium and its alloys, galvanized sheets and painted 
surfaces included)
EASY TO USE
DOES NOT PRODUCE ANY ANNOYING OR HAZARDOUS SMOKE

C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

A R I A  C O N D I Z I O N A T A
A I R  C O N D I T I O N I N G

L I N E A  I G I E N I Z Z A N T I
S A N I T I S I N G  L I N E

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
400 ml 3AS400 8020089990810

KLIMA    
FOAMING

     DETERGENTE IGIENIZZANTE SCHIUMOGENO SPRAY
Schiuma detergente con alto potere pulente ideata per la pulizia e 
l’igienizzazione degli elemen� ale�a� e dei filtri di qualunque 
condizionatore o ven�lconve�ore. Rende lo sporco asportabile NON 
NECESSITA di risciacquo. Non aggredisce i materiali tra�a�. Contribuisce a 
mantenere inalterata l'efficienza e la resa del condizionatore.
AZIONE RAPIDA - AZIONE IGIENIZZANTE - NESSUNA CORROSIONE SUL 
METALLO - FACILITA’ DI UTILIZZO

      FOAM SANITISING DETERGENT
Foam detergent with high cleaning power to clean and sani�se flaps and 
filters of any air condi�oner and fan coils. DOES NOT require rinse. Not 
aggressive on treated materials. It helps to keep unaltered the efficiency 
and performances of the air condi�oner.
RAPID ACTION - SANITISING ACTION - NO CORROSION ON METAL - EASY 
TO USE

C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

L I N E A  I G I E N I Z Z A N T I
S A N I T I S I N G  L I N E

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
 2Y6 8020089990964

KLIMA 
TABS SAFE

     COMPRESSE IGIENIZZANTI
PER VASCHETTE DI RACCOLTA CONDENSA

Inibisce la carica ba�erica. Scioglie e degrada completamente le 
incrostazioni e le melme presen� nello scarico condense. Riduce la 
formazione dei ca�vi odori. 
O�mo antagonista della Legionella Pneumophila. A base di Bronopol. 
Pra�co sistema d’applicazione, perché è sufficiente staccare l’e�che�a 
rimuovibile e infilare il “BLISTER” dire�amente nella vasche�a da tra�are 
con la parte forata a conta�o con la condensa.
Blister da 8 compresse da 10 gr cadauna.

      SANITISING TABLETS
FOR CONDENSATE  DRIP TRAYS

It inhibits the biological growth. It dissolves and completely disintegrates 
sludge build-ups and slime in the condensate tray. It reduces the forma�on 
of bad odours.
Excellent against Legionnaire’s Disease. Bronopol based. Prac�cal system of 
applica�on you only need to take off the removable pad and insert the 
BLISTER directly into the tray you want to treat, with the perforated part in 
contact with the condensate.
Blister with 8 tablets of 10 g each.
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Size  Code  Ean 
250 ml 3AQ250 8020089990896

BALSAMIC 
SANITIZER

SPRAY IGIENIZZANTE BALSAMICO
Garan�sce una PULIZIA & IGIENE dell’aria e dell’ambiente rilasciando una 
profumazione balsamica. Viene u�lizzato in tu� gli ambien� dove 
stazionano le persone a maggiore garanzia della loro salvaguardia. Il 
prodo�o è dotato di valvola ad erogazione predeterminata per l’u�lizzo 
a�raverso diffusori professionali automa�ci. 
Una bombole�a da 250 ml consente l’erogazione di 3.000 dosi.
Nota: Può anche essere u�lizzato manualmente, premendo sull’erogatore in 
con�nuazione.

BALSAMIC SANITISING SPRAY
It guarantees the CLEANING & HYGIENE of the air and environment 
releasing a balsamic scent. It is used in all those environments where people 
stay to guarantee their safety protec�on. The product is equipped with 
valve with predetermined distribu�on to be used with professional 
automa�c dispensers. 
A 250 ml aerosol supplies 3.000 doses.
Note: it can be also used manually just pushing con�nuously on regulator.

Size  Code  Ean 
250 ml 3AP250 8020089990902

AIR CLEAN 
SANITIZER

    SPRAY IGIENIZZANTE INODORE
Garan�sce una PULIZIA & IGIENE dell’aria e dell’ambiente. 
AIR CLEAN SANITIZER viene u�lizzato in tu� gli ambien� dove stazionano le 
persone a maggiore garanzia della loro salvaguardia. Il prodo�o è dotato di 
valvola ad erogazione predeterminata per l’u�lizzo a�raverso diffusori 
professionali automa�ci. 
Una bombole�a da 250 ml consente l’erogazione di 3.000 dosi.
Nota: Può anche essere u�lizzato manualmente, premendo sull’erogatore in 
con�nuazione.

    ODORLESS SANITISING SPRAY
It guarantees CLEANING & HYGIENE of air and environment. 
AIR CLEAN SANITIZER is used in all those environments where to guarantee 
people safety. The product is entrusted with valve with predetermined 
distribu�on to be used with professional automa�c dispensers. 
A 250 ml aerosol supplies 3.000 doses.
Note: it can also be also used manually just pushing con�nuously on  the 
regulator.

S P R A Y  A M B I E N T I  E  L O C A L I  
E N V I R O N M E N T S  A N D  R O O M S  S P R A Y

C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

L I N E A  I G I E N I Z Z A N T I
S A N I T I S I N G  L I N E

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
Astuccio 8BSACC 8020089990537
Expo 8BTACC

FAREN 
MASK

MASCHERINA 
LAVABILE IN TESSUTO TECNICO 

Facile da u�lizzare, si ada�a a mol�ssime morfologie facciali, nel rispe�o di 
standard produ�vi secondo norma�va ISO 9001. 
Riduce il propagarsi di par�celle di saliva, contenen� ba�eri e virus. 
Va considerata un copri viso per un normale uso quo�diano. 
Confezionata in un elegante astuccio. FarenMask è un indumento, quindi 
non è idonea in campo medico-sanitario.
Espositore 12 mascherine.

    FACE MASK
WASHABLE FABRIC 

Easy to use, op�mal comfort in compliance with ISO 9001 cer�fica�on. 
It reduces saliva par�cles spread, which contains bacteria and virus. 
For daily use. Packaged in an elegant case, FarenMask is a garment and 
therefore it is not suitable in medical-sanitary field.
12 facial masks display.

C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

P R O T E Z I O N E  P E R S O N A L E
P E R S O N A L  P R O T E C T I O N

L I N E A  I G I E N I Z Z A N T I
S A N I T I S I N G  L I N E

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
200 ml 3AR200 8020089990889

ONLY GO    SPRAY IGIENIZZANTE A SVUOTAMENTO TOTALE
Igienizzante e deodorante spray per ambien� e superfici. 
Ideale per l’igienizzazione di abitacoli di autoveicoli e di ambien� fino a 
12-16 mq come ad esempio: ambulatori, aule scolas�che, uffici, camere, 
piccoli ambien�, etc. 
O�mo nel se�ore automo�ve per tra�are gli abitacoli di: autove�ure, 
camion, autobus, minivan, camper e roulo�e.

   SANITISING SPRAY - COMPLETE EMPTYING
Sani�sing and deodorant spray for environments and surfaces. 
Ideal to sani�se rooms of 12-16 square meters such as: clinics, school 
rooms, offices, rooms, li�le environments etc.
Excellent in automo�ve sector to treat cockpits of cars, trucks, buses, 
minivans, campers, roulo�es etc.



C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

A N A E R O B I C I  B L O C C A N T I
A N A E R O B I C  A D H E S I V E S
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Size  Code  Ean 
50 ml  1SI50G  8020089999790

32B90 BLOCCANTE PENETRANTE
Resina Metacrilica Colore Verde
Viscosità 80/120 mPa.s Gioco Max. mm 0.10
Per la frenatura di prigionieri, dadi e bulloni non sogge� a smontaggio. 
Per la sigillatura di micro porosità da fusione e alla frenatura di par� file�ate 
con passo fine contro l’allentamento da vibrazioni. 
L’alta resistenza meccanica offerta, non consente lo smontaggio con i 
normali utensili.

PENETRATING THREADLOCKER
Methacrylic Resin Green Color 
Viscosity 80/120 mPa.s  Max. Game mm 0.10
For the thread locking of studs, nuts and bolts not subject to disassembly. 
For the sealing of micro porosity from fusion and the locking of threaded 
parts with fine pitch against the vibra�on loosening. 
The high mechanical strength offered does not allow disassembly with 
normal tools.

Size  Code  Ean 
50 ml  1SG50G 8020089999806

36B20 BLOCCANTE ALTE PRESTAZIONI 200°
Resina Metacrilica Colore Verde
Viscosità 80/120 mPa.s Gioco Max. mm 0.10
Per il bloccaggio e la sigillatura ad al�ssima resistenza meccanica di par� 
cilindriche coassiali, so�oposte ad alte temperature. 
L’alta resistenza meccanica offerta, non consente lo smontaggio con i 
normali utensili.

HIGH TEMPERATURE 200° THREADLOCKER
Methacrylic Resin Green Color
Viscosity 1000/1500 mPa.s Max. Game mm 0.30
For the locking and sealing of very high mechanical strength of coaxial 
cylindrical parts, subjected to high temperatures. 
The high mechanical strength offered, does not allow disassembly with 
normal tools.

C O L L E
G L U E S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets



C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

A N A E R O B I C I  F R E N A F I L E T T I
R E T A I N I N G  C O M P O U N D S  A N A E R O B I C S
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Size  Code  Ean 
50 ml  1SH50G 8020089999783

C O L L E
G L U E S

36B41 BLOCCANTE PER CUSCINETTI
Resina Metacrilica Colore Marrone
Viscosità 400/600 mPa.s Gioco Max. mm 0.15
Per il fissaggio di cuscine�, boccole, bronzine, paraolio, chiave�e, scanala� 
e altre par� cilindriche sogge�e ad eventuale smontaggio. 
Frena e sigilla par� file�ate metalliche sviluppando una media resistenza 
allo smontaggio.

LOCKING FOR BEARINGS
Methacrylic Resin Brown Color
Viscosity 400/600 mPa.s Max. Game mm 0.15
For fixing bearings, bushings, oil seals, keys, slots and other cylindrical 
parts subject to possible disassembly. 
It brakes and seals threaded metal parts developing a medium resistance 
to disassembly.

Size  Code  Ean 
10 ml  1SK10G 8020089999899
50 ml 1SK50G 8020089999882

32F22 FRENAFILETTI DEBOLE
Resina Metacrilica Colore Viola
Viscosità 800/1200 mPa.s Gioco Max. mm 0.25
Per la frenatura di organi file�a� che devono essere facilmente smonta� e 
componen� realizza� in leghe leggere o materiali non ferrosi che 
potrebbero altrimen� essere danneggia� in fase di smontaggio.

LOW STRENGHT THREADLOCKER
Methacrylic Resin Violet Color
Viscosity 800/1200 mPa.s  Max. Game mm 0.25 
For the braking of threaded parts that must be easily disassembled and of 
components made of light alloys or non-ferrous materials that could 
otherwise be damaged during disassembly.

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets



C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L
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Size  Code  Ean 
10 ml  1SL10G  8020089999868
50 ml 1SL50G 8020089999851

32F43 FRENAFILETTI MEDIO
Resina Metacrilica Colore Blu
Viscosità 500/800 mPa.s Gioco Max. mm 0.25
Per la frenatura di dadi in genere e di componen� file�a� realizza� in diversi 
materiali, inclusi metalli cadmia� e zinca�. 
Idoneo per par� sogge�e a smontaggio.

MEDIUM STRENGHT THREADLOCKER
Methacrylic Resin  Blue Color 
Viscosity 500/800 mPa.s Max. Game mm 0.25
For the braking of nuts in general and of threaded components made of 
different materials, including cadmium and galvanized metals. 
Suitable for parts subject to disassembly.

Size  Code  Ean 
10 ml  1SM10G 8020089999837
50 ml 1SM50G 8020089999820

32F70 FRENAFILETTI FORTE
Resina Metacrilica Colore Verde
Viscosità 300/500 mPa.s Gioco Max. mm 0.25
Per la frenatura di prigionieri, dadi e bulloni non sogge� a smontaggio. 
Prodo�o a bassa viscosità. 
Elimina gli allentamen� dovu� a vibrazioni, ur�, sbalzi di temperatura. 
Impedisce la corrosione ed il grippaggio. 
Frenatura permanente.

HIGH STRENGHT THREADLOCKER
Methacrylic Resin  Green Color
Viscosity 300/500 mPa.s Max. Game mm 0.25
For the braking of studs, nuts and bolts not subject to disassembly. 
Low viscosity product. 
Eliminates loosening due to vibra�ons, shocks, temperature changes. 
Prevents corrosion and seizure. 
Permanent braking.

C O L L E
G L U E S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets



C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

A N A E R O B I C I  S I G I L L A N T I
T H R E A D  S E A L A N T S
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Size  Code  Ean 
75 ml  1SR075 8020089999745

C O L L E
G L U E S

35S10 SIGILLANTE PIANI DENSO
Resina Metacrilica Colore Verde
Viscosità 60000/90000 mPa.s Gioco Max. mm 0.50
Per la sigillatura di par� piane e metalliche file�ate a norma in impian� 
civili ed industriali di acqua, aria, gas, gasolio, GPL, ecc. 
Sigillante per par� piane come carter, flange, corpi pompa. 
Sos�tuisce le guarnizioni convenzionali. 
Perme�e un facile smontaggio.

DENSE THREAD SEALANT
Methacrylic Resin Green Color
Viscosity 60000/90000 mPa.s Max. Game mm 0.50
For sealing flat and metal parts threaded in compliance with civil and 
industrial water, air, gas, diesel, GPL, etc. 
Sealant for flat parts such as casings, flanges, pump bodies. 
Replaces conven�onal gaskets. 
Allows easy disassembly.

Size  Code  Ean 
50 ml  1SP50G 8020089999769

35S42 SIGILLANTE IDRAULICO
Resina Metacrilica Colore Rosso
Viscosità 600/800 mPa.s Gioco Max. mm 0.15
Per la sigillatura di giun� file�a� in condu�ure idrauliche e pneuma�che 
fino ad un diametro di 3/4"(M20). 
Perme�e lo smontaggio con normali utensili.

HYDRAULIC SEALANT
Methacrylic Resin  Red Color
Viscosity 600/800 mPa.s Max. Game mm 0.15
For sealing threaded joints in hydraulic and pneuma�c conduits up to a 
diameter of 3/4 "(M20). 
It allows the disassembly with normal tools.

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets



C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L
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Size  Code  Ean 
75 ml  1SQ075  8020089999752

35S72 SIGILLANTE OLEODINAMICO PTFE
Resina Metacrilica Colore Bianco
Viscosità 40000/70000 mPa.s Gioco Max. mm 0.30
Per la sigillatura di giun� file�a� e raccorderie in genere. 
E’ conforme alla norma DIN EN 751-1, GASTEK e DVGW per tenuta di aria, 
gas, acqua. 
Con l’aggiunta di PTFE per offrire maggiore elas�cità e impermeabilità al 
film polimerizzato. Perme�e lo smontaggio con normali utensili.

PTFE HYDRAULIC SEALANT
Methacrylic Resin White Color
Viscosity 40000/70000 mPa.s Max. Game mm 0.30
For sealing threaded joints and fi�ngs in general. 
It complies with DIN EN 751-1, GASTEK and DVGW for air, gas and water 
�ghtness. 
With the addi�on of PTFE it offers greater elas�city and impermeability to 
the cured film. It allows the disassembly with normal tools.

Size  Code  Ean 
75 ml  1SO075 8020089999776

35S77 SIGILLANTE GAS & LIQUIDI PTFE
Resina Metacrilica Colore Giallo Fuo
Viscosità 40000/60000 mPa.s Gioco Max. mm 0.50
Per la sigillatura di par� metalliche file�ate a norma in impian� civili ed 
industriali di acqua, aria, gas, gasolio, GPL, ecc. 
Conforme WRAS per l’impiego in impian� alimentari. 
Conforme DVGW EN 751-1 per l’impiego con aria, gas, acqua.

GAS SEALANT & LIQUID PTFE
Methacrylic Resin Color Yellow Fuo
Viscosity 40000/60000 mPa.s Max. Game mm 0.50
For the sealing of threaded metal parts in compliance with civil and 
industrial systems of water, air, gas, diesel, GPL, etc. 
Complies with WRAS for use in food systems. 
Complies with DVGW EN 751-1 for use with air, gas and water.

C O L L E
G L U E S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets



C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

C I A N O A C R I L A T E
C Y A N O A C R Y L A T E  A D H E S I V E S
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Size  Code  Ean 
200 ml  1AQ200 8020089999738

C O L L E
G L U E S

P730 ATTIVATORE PER ANAEROBICI
ATTIVATORE - A�va le superfici metalliche passive (zincate, cadmiate o 
acciaio inox) favorendo la reazione tra anaerobico e metallo su 
accoppiamen� file�a� o cilindrici. 
ACCELLERANTE - Perme�e la messa in opera di accoppiamen� cilindrici o 
file�a� entro pochi minu� (1-2 min. massimo).
SGRASSANTE - Deterge le superfici asportando eventuali film oleosi.

ANAEROBIC ACTIVATOR
ACTIVATOR - Ac�vates the passive metallic surfaces (galvanized, cadmium 
plated or stainless steel) favoring the reac�on between anaerobic and metal 
on threaded or cylindrical couplings. 
ACCELERANT  - Allows the installa�on of cylindrical or threaded couplings 
within a few minutes. (1-2 minutes maximum).
DEGREASER  - Cleans surfaces by removing any oily film.

Size  Code  Ean 
10 gr  1SB10G 8020089999998
20 gr 1SB20G 8020089999981
50 gr 1SB50G 8020089999974
500 gr 1SB500 8020089999967
 

C101 CIANOACRILATA UNIVERSALE
Trasparente Viscosità 100/120 mPa.s
Resistenza al taglio 21 N/mm2 Gioco Max. mm 0.10
Per incollaggi di: Metalli, metalli/gomma, metalli/materie plas�che,  
gomma/materie plas�che, materie plas�che varie, ceramica, porcellana, 
vetro, cuoio.
In applicazioni varie: meccanica, ele�ronica, o�ca, orologeria, macchine 
ufficio, bigio�eria, ecc.

UNIVERSAL CYANOACRYLATE GLUE
Transparent Viscosity 100/120 mPa.s 
Cu�ng resistance 21 N/mm2 Max. Game mm 0.10
For bonding of: Metals, metals/rubber, metals/plas�cs, rubber/plas�cs, 
various plas�c materials, ceramics, porcelain, glass, leather.
In various applica�ons: mechanics, electronics, op�cs, watchmaking, office 
machines, jewellery, etc.

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
10 gr  1SC10G  8020089999943
20 gr  1SC20G  8020089999936

C106 CIANOACRILATA PER GOMME & PLASTICHE
Trasparente Viscosità 20/30 mPa.s
Resistenza al taglio 20 N/mm2 Gioco Max. mm 0.10
Formulato per incollare caucciù, polipropilene(NR), gomma nitrilica (CR), 
e�lene propilene (EPDM) e tu� i �pi di gomma naturale e sinte�ca.

RUBBER AND PLASTIC CYANOACRYLATE
Transparent Viscosity 20/30 mPa.s
Cu�ng resistance 20 N/mm2 Max. Game mm 0.10
Formulated to bond rubber, polypropylene (NR), nitrile rubber (CR), 
ethylene propylene (EPDM) and all types of natural and synthe�c rubber.

Size  Code  Ean 
20 gr  1SD20G 8020089999912

C131 CIANOACRILATA PER MATERIALI POROSI
Trasparente Viscosità 1500 mPa.s
Resistenza al taglio 220 N/mm2 Gioco Max. mm 0.20
Per materiali assorben� (cuoio, sughero, legno dolce, gomma porosa, 
ferrite, ceramica, porcellana, materie plas�che espanse), superfici ver�cali, 
superfici con tolleranze fino a 0,20 mm. 
Consente di aggiustare i pezzi entro pochi secondi.

POROUS MATERIALS CYANOACRYLATE
Transparent Viscosity 1500 mPa.s
Cu�ng resistance 220 N/mm2  Max. Game mm 0.20
For absorbent materials (leather, cork, so�wood, porous rubber, ferrite, 
ceramic, porcelain, materials foamed plas�cs), ver�cal surfaces, surfaces 
with tolerances up to 0.20 mm. 
Allows to adjust the pieces within a few seconds.

C O L L E
G L U E S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
20 g 1SE20G 8020089999950

C O L L E
G L U E S

C154 CIANOACRILATA IN GEL
Trasparente Viscosità gel �ssotropico
Resistenza al taglio 10/15 N/mm2 Gioco Max. mm 0.20
Per superfici porose, irregolari e ver�cali. 
Grazie ad un tempo di lavorabilità maggiore rispe�o al liquido, perme�e di 
verificare l’esa�o accoppiamento dei pezzi, lasciando il tempo di trovare la 
giusta posizione.

GEL CYANOACRYLATE
Transparent Thixotropic gel viscosity
Cu�ng resistance 10/15 N / mm2 Max. Game mm 0.20
For porous, irregular and ver�cal surfaces. 
Thanks to a longer workability �me compared to the liquid, it allows to 
verify the exact coupling of the pieces, leaving �me to find the right 
posi�on.

Size  Code  Ean 
25 ml  1SX007 8020089996164

MIXER COLLA EPOSSIDICA (Siringa bicomponente)
Lavorabile (può essere forata, carteggiata e verniciata).
Trasparente (non ingiallisce nel tempo). 
Resistente (resiste all’acqua).
Adesivo bicomponente istantaneo in siringa, con elevata resistenza alla 
trazione e alle alte temperature. 
Per interni ed esterni.

    EPOXY ADHESIVE MIXER (Bicomponent syringe)
Workable (can be drilled, sanded and painted). 
Transparent (does not yellow over �me). 
Resistant (resistant to water). 
Instantaneous bicomponent adhesive in syringe, with high tensile and high 
temperature resistance. 
For internal and external surfaces.

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
57 gr  1SW007  8020089996157

PUTTY STUCCO EPOSSIDICO (Tubetto da 57 gr)
Lavorabile (può essere forato, sabbiato, file�ato e verniciato). 
Bicomposto: colore verde (resine) colore bianco (indurente), quando è 
modellato il composto assume il colore grigio del metallo. 
Professionale, può essere u�lizzato anche so�’acqua. Ad alta resistenza. 
A prova di fuoco, resiste all’acqua e ai prodo� chimici. 
Si modella come l’argilla e indurisce come l’acciaio.

EPOXY PUTTY (57 gr tub)
Workable (can be drilled, sanded, threaded and painted). 
Bicomponent: green color (resins) white color (hardener), when it is molded 
the compound takes on the grey color of the metal. 
Professional, it can also be used underwater. High strength. 
Fireproof, it resists water and chemicals. 
It molds like clay and hardens like steel.

C O L L E
G L U E S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
130 ml 1SZ007 8020089995693
300 ml 1SY007 8020089995709

SUPERCHIODO COLLA DI MONTAGGIO
Polivalente (per tu� i materiali, anche delica�).
Inodore. 
Resistente all’acqua (u�lizzabile anche per esterni e superfici umide).
O�mo per incollaggi in situazioni estreme. 
Viscoso di colore bianco Presa iniziale 15 g/cm2. 
Indurimento finale: 24h Conservazione: 18 mesi.

MONTAGE ADHESIVE
Mul�-purpose (for all materials, even delicate). 
Odorless. 
Water resistant (can also be used for outdoor and wet surfaces).
Excellent for bonding in extreme situa�ons. 
White viscous  Ini�al grip 15 g/cm2. 
Final hardening: 24h  Storage: 18 months.
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Size  Code  Ean 
400 ml 3AV400  8020089989760

C400 COLLA SPRAY PROFESSIONALE
Colla a conta�o CHLOR FREE per materiali porosi e non porosi
Uso universale, forte, resistente all’umidità e alle alte temperature. 
Ideale per incollaggi permanen�. 
Asciuga in 2-3 minu� in condizioni normali.
Applicata su un solo lato, perme�e il riposizionamento prima dell’incollaggio 
defini�vo.

PROFESSIONAL GLUE SPRAY
Glue by contact for porous/not porous materials.
Universal use, strong, resistant to humidity and high temperatures. 
Ideal for permanent gluing. 
It dries in 2/3 minutes in normal condi�ons.
Applied on one single side, it allows to reposi�on before final gluing.

C O L L E
G L U E S
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PAINT 
MARKER

BASE SOLVENTE
Permanente
7 ml di vernice 
Punta media a proie�le.
Uso universale: Metalli  - Plas�che  - Legno  - Vetro  - Cartone ondulato  - 
Tessu�  - Ceramiche, ecc.
Disponibile nei colori: Bianco - Blu - Giallo - Nero - Rosso - Verde - Argento.

SOLVENT BASE PAINT MARKER
Permanent
7 ml of paint
Medium point bullet.
Universal use: Metals - Plas�cs - Wood - Glass - Corrugated cardboard - 
Fabrics - Ceramics, etc.
Available in colors: White - Blue - Yellow - Black  - Red - Green - Silver.

Cod  Colore  Ean 
861BIA Bianco 8020089861073
861BLU Blu 8020089861035
861GIA Giallo 8020089861028
861NER Nero 8020089861066
861ROS Rosso 8020089861080
861VER Verde 8020089861011
861ARG Argento 8020089861059

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

C O L O R I
C O L O U R S

Size  Code  Ean 
110 ml  7LX001 8020089994672

ELIMINA PAINT MARKER
Rapido - Ecologico (vegetale e biodegradabile al 100%) 
Alta resa: 20 m2/kg.
Studiato specificamente per eliminare la vernice dei Paint Marker 
“indelebili”. 
Agisce immediatamente su superfici metalliche, legno, alluminio, 
alluminio verniciato, forex, vetro, specchi, plas�che, plexiglass, ecc.

PAINT MARKER REMOVER
Quick - Ecological (100% vegetable and biodegradable) 
High yield: 20 m2/kg.
Specifically designed to remove the "indelible" paint markers. 
Acts immediately on metal surfaces, wood, aluminum, painted aluminum, 
forex, glass, mirrors, plas�cs, plexiglass, etc.

MARKER
CLEAN GEL

P U L I T O R I
C L E A N E R S
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Size  Code  Ean 
500 ml  733001 8020089733011

GRAFFY 
GEL

ELIMINA GRAFFITI SUPERFICI METALLICHE
Rapido - Ecologico (vegetale e biodegradabile al 100%) 
Alta resa: 20 m2/kg.
Studiato specificamente per eliminare le vernici e le scri�e vandaliche da 
qualsiasi superficie metallica. 
O�mo per eliminare i graffi� e scri�e vandaliche da automezzi, bus, metrò 
e vagoni ferroviari.

GRAFFITI REMOVER FOR METALLIC SURFACES
Quick - Ecological (100% vegetable and biodegradable) 
High yield: 20 m2/kg.
Specifically designed to remove varnishes and vandal wri�ngs from any 
metal surface. 
Excellent for removing graffi� and vandal wri�ngs from motor vehicles, 
buses, underground trains and railway carriages.

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

C O L O R I
C O L O U R S

Size  Code  Ean 
400 ml  3AY400 8020089989654
500 ml 3AY001 8020089989647

RAVVIVANTE DI COLORE
Olio penetrante e prote�vo senza siliconi che ravviva il colore originario.
Per plas�che, marmi, pietre, alluminio, metalli e altre superfici quali 
cemento, gelcoat, etc. 
Applicato su metallo, garan�sce anche protezione contro l’ossidazione.

COLOR REVIVING AGENT
Penetrant and protec�ve oil without silicon which revives original colour.
For plas�cs, marbles, stones, aluminium, metals and other surfaces such 
as concrete, gelcoat etc..
Applied on metal, it grants also protec�on against oxida�ons.

MIRACOAT



C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

39Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
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Size  Code  Ean 
400 ml  3AW400 8020089989630

FILLING 
PUTTY

STUCCO RIEMPITIVO BIANCO OPACO
Speciale stucco professionale di al�ssima qualità in bombole�a spray, con 
elevato potere riempi�vo e con una forte capacità aggrappante. 
Può essere applicato su qualsiasi superficie irregolare (plas�ca, pietra, 
metallo, ecc.) e grazie all'eccellente protezione an�ruggine risulta ideale 
per tra�are tu�e le superfici metalliche (es. carrozzerie, lamiere, ecc.) 
sogge�e alla corrosione. 
Spessore 90/100 micron.

MATT WHITE FILLING PUTTY
Special professional pu�y, high quality, in spray, with high filling power and 
high s�cking property. 
Can be applied on any irregular surface (plas�c, stone, metal etc..) and 
thanks to the excellent an�rust protec�on, it can treat all metallic surfaces 
(bodies, sheets etc…) subject to corrosion. 
Thickness 90/100 micron.



RAL 1003  
Giallo Segnale
Signal Yellov
cod. 6VM400

RAL 3001 
Rosso Segnale
Signal Red
cod. 4VH400

RAL 5005 
Blu Segnale
Signal Blue
cod. 6VE400

RAL 5002  
Blu Oltremare
Ultramarine Blue
cod. 6VO400

RAL 1007 
Giallo Cromo
Daffodil Yellow
cod. 4VA400

RAL 1023 
Giallo Traffico
Traffic Yellow
cod. 4VE400

RAL 1028 
Giallo Melone
Melon Yellow
cod. 6VG400 

RAL 3002
Rosso Carminio
Carmine Red
cod. 6VN400

RAL 2002 
Arancio Sanguigno 
Vermilion
cod. 6VH400

RAL 1013 
Bianco Perla
Oyster White
cod. 4VB400

RAL 3003 
Rosso Rubino
Ruby Red
cod. 4VI400

RAL 5010 
Blu Genziana
Gen�ane Blue
cod. 4VL400

RAL 5022 
Blu No�e
Night Blue
cod. 6VF400

RAL 5015 
Blu Cielo
Sky Blue
cod. 4VO400

RAL 5012 
Blu Luce
Light Blue
cod. 4VM400

RAL 6001  
Verde Smeraldo
Emerald Green
cod. 6VP400

RAL 1015 
Avorio Chiaro
Light Ivory 
cod. 4VC400

RAL 2004 
Arancio Puro
Pure Orange
cod. 4VF400

RAL 3015 
Rosa Chiaro
Light Pink
cod. 4VJ400

RAL 5017 
Blu Traffico
Traffic Blue
cod. 4VP400

C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L
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ACRYLIC 100%
Vernice acrilica al 100% spray per uso professionale. 
Per uso Interno ed esterno. 
Aderisce su ogni superficie e NON necessita di Primer. 
A Rapida essicazione (entro 10 minu�), NON ingiallisce, garan�sce un 
elevato aggrappaggio e un’alta resa (2 mq/spray da 400 ml). 
Disponibile in un’ampia gamma di colori RAL.

C O L O R I
C O L O U R S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

100% ACRYLIC
100% acrylic paint spray for professional use. 
For internal and external use. 
It adheres to every surface and does NOT require a Primer. 
A Quick drying (within 10 minutes), NOT yellowing, ensures a high grip and 
a high yield (2 sqm/spray 400 ml). 
Available in a wide range of RAL colours.



RAL 5013 
Blu Cobalto
Cobalt Blue
cod. 4VN400

RAL 6002 
Verde Primavera
Leaf Green
cod. 4VQ400

RAL 1021 
Giallo Cadmio
Rape Yellow
cod. 4VD400

RAL 3000 
Rosso Fuoco
Flame Red
cod. 4VG400

RAL 3020 
Rosso Traffico
Traffic Red
cod. 4VK400

RAL 6005 
Verde Muschio
Moss Green
cod. 4VR400

RAL 6029 
Verde Menta
Mint Green
cod. 4VT400

RAL 7000 
Grigio Vaio
Squirrel Grey
cod. 4VU400

RAL 7032 
Grigio Ghiaia
Pebble Grey
cod. 4VW400

RAL 8011 
Marrone Noce
Nut Brown
cod. 4VY400

RAL 8016 
Marrone Mogano
Mahogany Brown
cod. 4VZ400

RAL 8017 
Marrone Cioccolata
Chocolate Brown
cod. 5VA400

RAL 7035 
Grigio Luce
Light Grey
cod. 4VX400

RAL 7001 
Grigio Argento
Silver Grey
cod. 4VV400

RAL 7011  
Grigio Ferro
Iron Grey
cod. 5VS400

RAL 7012  
Grigio Basalto
Basalt Grey
cod. 5VT400

RAL 7030  
Grigio Pietra
Stone Grey
cod. 6VJ400

RAL 7015 
Grigio Ardesia
Slate Grey
cod. 5VU400 

RAL 7016 
Grigio Antracite
Anthracite Grey
cod. 5VV400 

RAL 7022  
Grigio Ombra
Umbra Grey
cod. 5VW400

RAL 7042  
Grigio Traffico
Traffic Grey 
cod. 5VY400

RAL 7025 
Grigio Perla
Pearl Grey
cod. 5VX400

RAL 8002  
Marrone Segnale
Signal Brown
cod. 5VZ400

RAL 9001 
Bianco Crema
Cream
cod. 6VB400

RAL 8014  
Marrone Seppia
Sepia Brown
cod. 6VA400

RAL 6011 
Verde Reseda
Reseda Green
cod. 4VS400

RAL 6009 
Verde Abete
Fir Green
cod. 5VP400

RAL 6018  
Verde Giallastro
Yellow Green
cod. 5VR400

RAL 6010 
Verde Erba
Grass Green
cod. 5VQ400

RAL 6017 
Verde Maggio
May Green
cod. 6VI400 

RAL 9002  
Bianco Grigio
White Grey
cod. 6VC400

RAL 9005 
Nero Lucido
Jet Black
cod. 5VB400

RAL 9010 
Bianco Lucido
Pure White
cod. 5VE400

RAL 9010 
Bianco Opaco
Mat White
cod. 5VF400

RAL 9010 
Bianco Ele�rodomes�ci
Electro White
cod. 5VG400

RAL 9006 
Alluminio
Aluminium
cod. 5VD400

RAL 9005 
Nero Opaco
Mat Black
cod. 5VC400

RAL 9005 
Nero Sa�nato
Sa�n Black
cod. 5VN400

RAL 9010  
Bianco Sa�nato
Sa�n White
cod. 5VM400

RAL 9016 
Bianco Traffico
Traffic White
cod. 6VD400

C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L
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Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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ANTIRUGGINE - ANTIOSSIDANTE
Vernice acrilica che protegge nel tempo da ossidazioni e ruggine le superfici 
in metallo. E’ sopra verniciabile con le �nte originali. 
La sua copertura è garan�ta contro gli agen� atmosferici sia in interni che 
esterni. 
Resa metrica: 2 mq/spray 400 ml  - Resiste a temperature di 100 > 120° C.
Spessore: da 12 a 35 micron  - Fuori polvere: 10 minu�. 
Disponibile nei colori: Bianco  - Grigio  - Rosso

ANTI-RUST - ANTI-OXIDANT
Acrylic paint that protects over �me metal surfaces from oxida�on and rust. 
It is over paintable with the original colours. 
Its coverage is guaranteed against atmospheric agents both for interiors and 
exteriors. 
Metric yield: 2 sqm/400 ml spray - Resists temperatures of 100 > 120° C.
Thickness: 12 to 35 microns - Dust free: 10 minutes. 
Available in colours: White - Gray  - Red

Cod  Colore  Ean 
6VL400 Bianco 8020089993804
5VJ400 Grigio 8020089996102
6VK400 Rosso 8020089993811

Cod  Colore  Ean 
7VW400 Alluminio 8020089998564
7VV400 Nero 8020089998571
7VY400 Rosso 8020089994023

ALTA TEMPERATURA
Speciale vernice base siliconica resistente a temperature fino a 600°C. 
A rapida essicazione ed elevato aggrappaggio. 
Applicazioni: Stufe, Impian� di riscaldamento, par� di motore, colle�ori, 
forni, radiatori, mezzi agricoli, ecc.  
Disponibile nei colori: Alluminio  - Nero  - Rosso 

HIGH TEMPERATURE
Special silicone-based paint resistant to temperatures up to 600° C. 
Quick drying and high grip power. 
Applica�ons: Stoves, hea�ng systems, engine parts, manifolds, ovens, 
radiators, agricultural vehicles, etc.  
Available in colours: Aluminum - Black  - Red 

C O L O R I
C O L O U R S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets



C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

43

PRIMER AGGRAPPANTE
Vernice acrilica con o�ma aderenza sui metalli e usato come Primer su 
plas�che, legno e ceramiche. 
Resa metrica: 2 mq/spray 400 ml 
Spessore: da 7 a 20 micron
Fuori polvere: 10 minu�.
Resiste a temperature di 130°C.

PRIMER
Acrylic paint with excellent adhesion on metals and used as Primer on 
plas�cs, wood and ceramics. 
Metric yield: 2 sqm/spray 400 ml 
Thickness: from 7 to 20 microns
Dust free: 10 minutes. 
Resists temperatures of 130° C.

Cod  Colore  Ean 
5VK400 Grigio 8020089998793

Cod Colore  Ean 
7VC400 Grafite 8020089998762
7VA400 Chiaro 8020089998786
7VB400 Forgia 8020089998779

FERRO MICACEO
Vernice acrilica ad alto spessore per superfici ferrose. 
Resa metrica: 2 mq/spray 400 ml
Spessore: da 25 a 50 micron 
Fuori polvere: 10 minu�. 
Resiste a temperature di 100 > 130° C.
Disponibile nei colori: Grafite Ferro An�co - Grigio Chiaro - Grigio Forgia 

C O L O R I
C O L O U R S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

MICACEOUS IRON
Acrylic paint with high thickness for ferrous surfaces. 
Metric yield: 2 sqm/spray 400 ml
Thickness: 25 to 50 microns
Dust free: 10 minutes. 
Resists temperatures of 100 > 130° C.
Available in colors: An�que Iron Graphite - Forge Grey  - Light Grey 
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TRASPARENTI
Vernice acrilica trasparente. 
Resa metrica: 2 mq/spray 400 ml
Spessore: da 5 a 15 micron
Fuori polvere: 10 minu�. 
Resiste a temperature di 100 > 120° C.
Disponibile nelle seguen� versioni: Lucido  - Opaco - Sa�nato

Cod  Colore  Ean 
5VH400 Lucido 8020089998151
5VI400 Opaco 8020089998144
5VO400 Satinato 8020089994290

Cod  Colore  Ean 
7VR400 Arancio 8020089998632
7VU400 Blu 8020089998601
7VP400 Giallo 8020089998656
7VS400 Magenta 8020089998625
7VQ400 Rosso 8020089998649
7VT400 Verde 8020089998618

FLUORESCENTI
Vernice acrilica con speciali effe� fluorescen�. 
Resa metrica: 2 mq/spray 400 ml
Spessore: da 17 a 35 micron
Fuori polvere: 10 minu�. Resiste a temperature di 120° C
Disponibile nei colori Fluorescen�: Arancio - Blu - Giallo - Magenta - Rosso 
- Verde

FLUORESCENTS
Acrylic paint with special fluorescent effects.
Metric yield: 2 sqm/spray 400 ml
Thickness: 17 to 35 microns
Dust free: 10 minutes. Resists temperatures of 120° C
Available in Fluorescent colors: Orange - Blue - Yellow - Magenta - Red -   
Green.

C O L O R I
C O L O U R S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

TRANSPARENT PAINTS
Transparent acrylic paint. 
Metric yield: 2 sqm/spray 400 ml
Thickness: from 5 to 15 microns
Dust free: 10 minutes. 
Resists temperatures of 100 > 120 °C.
Available in the following versions:  Gloss - Ma� - Sa�n
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ORO DUCATO - ORO RICCO PALLIDO - 
ARGENTO - RAME

Vernice acrilica con speciali effe�. 
Resa metrica: 2 mq/spray 400 ml
Spessore: da 6 a 21 micron
Fuori polvere: 10 minu�. 
Resiste a temperature di 90 > 110° C.
Disponibile nei colori: Oro Ducato  - Oro Ricco Pallido  - Argento  - Rame

DUCAT GOLD - RICH PALE GOLD
SILVER - COPPER

Acrylic paint with special effects. 
Metric yield: 2 sqm/spray 400 ml
Thickness: 6 to 21 microns
Dust free: 10 minutes. 
Resists temperatures of 90 > 110° C.
Available in colors: Ducat Gold - Rich Pale Gold  - Silver - Copper

Cod  Colore  Ean 
7VF400 Oro Ducato 8020089998731
7VD400 Oro Ricco Pallido 8020089998755
7VG400 Argento 8020089998724
7VE400 Rame 8020089 998748

Cod  Colore  Ean 
7VN400 Blu 8020089998687
7VM400 Blu scuro 8020089998670
7VJ400 Grigio 8020089998717
7VL400 Rosso 8020089998694
7VK400 Verde 8020089998700

METALLIZZATI
Vernice acrilica con speciali effe� metallizza�. 
Resa metrica: 2 mq/spray 400 ml
Spessore: da 7 a 25 micron
Fuori polvere: 10 minu�. 
Resiste a temperature di 100 > 120° C.
Disponibile nei colori metallizza�: Blu - Blu scuro - Grigio  - Nero  - Rosso - 
Verde 

METALLIC PAINTS
Acrylic paint with special metallic effects. 
Metric yield: 2 sqm/spray 400 ml
Thickness: 7 to 25 microns
Dust free: 10 minutes. 
Resists temperatures of 100 > 120° C.
Available in metallic colors: Blue  - Dark blue  - Gray  - Black - Red  - Green

C O L O R I
C O L O U R S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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SPECCHIANTI
Vernice acrilica con speciale effe� a specchio. 
Resa metrica: 2 mq/spray 400 ml
Spessore: da 6 a 21 micron
Fuori polvere: 10 minu�. 
Resiste a temperature di 90 >110° C.
Disponibile nelle versioni: Effe�o Doratura - Effe�o Cromatura

MIRROR EFFECT PAINTS
Acrylic paint with special mirror effects. 
Metric yield: 2 sqm/spray 400 ml
Thickness: 6 to 21 microns
Dust free: 10 minutes. 
Resists temperatures of 90 > 110° C.
Available in the following versions: Chrome effect - Gilding effect

Cod  Colore  Ean 
7VI400 Cromato 8020089998588
7VH400 Dorato 8020089998595

C O L O R I
C O L O U R S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Cod  Colore Ean 
7VZ400  Bianco 8020089990339

 COPRIMACCHIA
Vernice acrilica bianca opaca. Per muri interni ed esterni, pannelli, intonaci, 
cemento, etc.
Usata prima della pi�urazione per coprire le macchie di muffa, sporco, unto, 
pennarello, ma�ta, nero dei caloriferi, grasso, etc. 
Una bombola da 400ml indica�vamente copre circa 2 m2 di superficie con 
uno spessore medio di 15 micron.

STAIN COVER
Ma� white acrylic paint. For outer and inner walls, panels, plasters, 
concrete etc.
Used before pain�ng to cover stains of mold, filth, oil, marker, pencil, 
heater’s black, grease etc. 
A 400 ml aerosol covers about 2 square meters of a surface with 15 micron 
thickness.
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Size  Code  Ean 
750 ml  701001 8020089701010
5 lt 701005

SVERNICEX P  SVERNICIATORE DENSO IN GEL
Non con�ene solven� classifica� R40 e Non con�ene Diclorometano. 
Penetra lo strato della resina, per distaccarla dal supporto, rigonfiandola in 
modo cara�eris�co. Infine l’ammorbidisce, facilitandone così la rapida 
rimozione. 
Va usato con pennello.
Velocità di azione: da 1 a 15 minu� (in base alla �pologia di vernice e 
verniciatura)

DENSE GEL STRIPPER
It does not contain solvents classified R40 and does not contain 
dichloromethane. 
Penetrates the resin layer, to detach it from the support, swelling in a 
characteris�c way. It so�ens it in the end, facilita�ng its rapid removal. 
To be used with a brush. 
Speed   of ac�on: from 1 to 15 minutes (depending on the type of paint and 
varnish)

C O L O R I
C O L O U R S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
5 lt 702005 

SVERNICIATORE AD IMMERSIONE
Non con�ene solven� classifica� R40 e Non con�ene Diclorometano. 
Penetra lo strato della resina per distaccarla dal supporto, rigonfiandola in 
modo cara�eris�co. Infine l’ammorbidisce, facilitandone così la rapida 
rimozione.
Velocità di azione: da 1 a 15 minu� (in base alla �pologia di vernice e 
verniciatura)

IMMERSION PAINT STRIPPER
It does not contain solvents classified R40 and does not contain 
dichloromethane. 
Penetrates the resin layer, to detach it from the support, swelling in a 
characteris�c way. It so�ens it in the end, facilita�ng its rapid removal. 
Speed   of ac�on: from 1 to 15 minutes (depending on the type of paint and 
varnish)

S V E R N I C I A T O R I  L I Q U I D I
L I Q U I D  S T R I P P E R S

SVERNICEX I
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Size  Code  Ean 
125 ml 1GB125  8020089999721
500 ml/450 gr 1GB500 8020089999714
1000 ml/900 gr 1GB001 8020089999707

GF500 GRASSO ALLA VASELINA TECNICA
Riduce l’a�rito ed evita il blocco dei movimen� meccanici. 
Per serrature, cerniere, serrande, tappi a vite.
Protegge gomma, etc. e rende scorrevoli le par� in legno. 
Il grasso si presenta pastoso e di colore bianco -neve.
Punto di Infiammabilità 200° C  Punto di fusione 58-68° C
Penetrazione a 25° C: 170-200 Viscosità a 100° C: 5cSt

TECHNICAL VASELINE GREASE
It reduces fric�on and prevents the blockage of mechanical movements. 
For locks, hinges, shu�ers, screw caps. 
Protects rubber, etc. and makes the wooden parts sliding. 
The grease looks like paste and of white-snow colour.
Flash point 200° C  Mel�ng point 58-68° C
Penetra�on at 25° C: 170-200 Viscosity at 100° C: 5cSt

Size  Code  Ean 
125 ml  1GB125  8020089 999684
500 ml/450 gr 1GB500 8020089 999677
1000 ml/900 gr 1GB001 8020089 999660

GF501 GRASSO AL SILICONE TRASPARENTE
Per la lubrificazione di valvole, rubine�, catene, piani di scorrimento, 
an�adesivo per stampi, assemblaggi ele�rici ed ele�ronici, isolatori, 
snodi, cerniere, guarnizioni, coperchi di “campane del vuoto”, sonde. 
Inerte e sicuro. Idrorepellente  - Resiste all’acqua dolce e salata.
Il grasso si presenta pomatoso e traslucido.
Rigidità diele�rica (kw/mm) > = 15. 
Intervalli di temperature -50°/+250° C.

TRANSPARENT SILICONE GREASE
For the lubrica�on of valves, faucets, chains, sliding surfaces, 
an�-adhesive for molds, electrical and electronic assemblies, insulators, 
joints, hinges, seals, covers of "vacuum bells", probes. 
Inert and Safe. Water-repellent - Resistant to fresh and salty water. 
The grease is smooth textured and translucent.
Dielectric strength (kw/mm) > = 15. 
Temperature ranges -50°/+250° C.

I N D U S T R I A L I
I N D U S T R I A L S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
125 ml  1GD125 8020089999646
500 ml/450 gr 1GD500 8020089999639
5000 ml/4,5 kg 1GD005 8020089999615

GF502 GRASSO AL LITIO MULTIPOURPOSE
Per lubrificazione a grasso degli autoveicoli, del macchinario industriale, 
semovente e fisso di can�ere. Per cerniere, ingranaggi, serrature, perni, 
mozzi ruote, sli�e, cavi, guaine, etc. 
Il grasso si presenta pomatoso e di colore beige.
Gradazione NLGI 2 Punto goccia 190°C.  
Penetrazione lavorata 60 colpi: 280 mm2  - 100.000 colpi: 292 mm2 
Carico di saldatura IP239: 120 kg. 
Intervalli di temperature:  -25°/+120°C.

MULTIPORPOSE LITHIUM GREASE
For grease lubrica�on of motor vehicles, industrial machineries, 
self-propelled and fixed industrial machinery. For hinges, gears, locks, pins, 
wheel hubs, slides, cables, sheaths, etc. 
The grease is smooth textured and of beige colour.
NLGI Grada�on 2 Drop point 190°C.  
Machined penetra�on 60 strokes: 280 mm2  - 100.000 strokes: 292 mm2 
IP239 welding load: 120 kg. 
Temperature ranges:  -25°/+120°C.

Size  Code  Ean 
125 ml  1GE125  8020089 999608
500 ml/450 gr 1GE500 8020089 999592

GF503 GRASSO AL LITIO PER CUSCINETTI
Soddisfa le esigenze di lubrificazione con proprietà “estreme pressioni”. 
Indicato per la lubrificazione di CUSCINETTI ad a�rito radente e volvente, 
sogge� a vibrazioni e carichi eleva�. 
Il grasso si presenta pomatoso e di colore beige.
Gradazione NLGI 2 Punto goccia 190°C.  
Penetrazione lavorata 60 colpi: 280 mm2  - 100.000 colpi: 292 mm2
Carico di saldatura IP239: 270 kg.      
Intervalli di temperature:  -25°/+120°C.

LITHIUM GREASE FOR BEARINGS
Meets lubrica�on requirements with "extreme pressure" proper�es. 
Suitable for the lubrica�on of sliding and rolling fric�on bearings, subject to 
vibra�ons and high loads. 
The grease is smooth textured and of beige color.
NLGI Grada�on 2 Drop point 190°C.  
Machined penetra�on 60 strokes: 280 mm2  - 100.000 strokes: 292 mm2 
IP239 welding load: 270 kg. 
Temperature ranges:  -25°/+120°C.
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Size  Code  Ean 
125 ml  1GF125  8020089999561
500 ml/450 gr 1GF500 8020089999554
5000 ml/4,5 kg 1GF005 8020089999530

GF504 GRASSO AL BISOLFURO DI MOLIBDENO
Par�colarmente ada�o per la lubrificazione di organi so�opos� a condizioni 
gravose. Lubrificazione di cuscine�, snodi, ralle di appoggio, giun�, cingoli, 
ruote dentate, sli�e, bracci ar�cola�, bozzelli, benne, etc.
Il grasso si presenta pomatoso e di colore grigio scuro.
Gradazione NLGI 2  Punto goccia 180° C.  
Penetrazione lavorata: 265/295 mm2
Intervalli di temperature:  -20°/+140° C.

BYSOLPHUR MOLYBDENUM GREASE
Par�cularly suitable for the lubrica�on of organs subject to severe 
condi�ons. Lubrica�on of bearing, joints, support washers, joints, tracks, 
toothed wheels, slides, ar�culated arms, blocks, buckets, etc. 
The grease is smooth textured and of dark grey colo.
NLGI Grada�on 2  Drop point  180° C.  
Machined penetra�on: 265/295 mm2
Temperature ranges:  -20°/+140° C.

Size  Code  Ean 
125 ml  1GG125  8020089999523

GF505 GRASSO AL PTFE (TEFLON)
Per la lubrificazione a lungo termine di accoppiamen� metallo/metallo, 
metallo/plas�ca, plas�ca/plas�ca. Ideale per motori marini, macchine da 
giardino specie se espos� a condense, pioggia e ge� di acqua. 
Liscio omogeneo di colore ambrato. 
Gradazione NLGI 2  Punto goccia 180° C.  
Penetrazione lavorata colpi: 280 mm2
Intervalli di temperature:  -25°/+130° C.

PTFE GREASE (TEFLON)
For long-term lubrica�on of metal/metal, metal/plas�c, plas�c/plas�c 
couplings. Ideal for marine engines, garden machines especially if exposed 
to condensa�on, rain and water jets. 
Smooth, homogeneous, amber colored.
NLGI Grada�on 2  Drop point  180° C.  
Machined penetra�on: 280 mm2
Temperature ranges:  -25°/+130° C.

I N D U S T R I A L I
I N D U S T R I A L S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
500 ml/450 gr 1GH500 8020089999516

GF506 GRASSO ALIMENTARE
Soddisfa i requisi� dalle più severe specifiche emanate da organismi quali 
F.D.A., F.U. 
Specifico per la lubrificazione di organi macchine impiega� nella produzione 
di prodo� alimentari: pas�fici, grissinifici, lavorazione della fru�a, caseifici 
e industrie conserviere. 
Il grasso si presenta pomatoso di colore bianco.
Punto infiammabilità: > 200° C.

FOOD GREASE
It meets the requirements of the strictest specifica�ons issued by 
organiza�ons such as F.D.A., F.U. 
Specific for the lubrica�on of machine organs used in the produc�on of food 
products: bakeries, breads�ck makers, fruit processing makers, dairies, food 
makers.
The grease is smooth textured and of white colour.
Flash point: > 200° C.

Size  Code  Ean 
750 ml  710001  8020089710012

GOLD 
GREASE L

GRASSO AL RAME
Specifico per temperature elevate (oltre 1.000° C) o come lubrificante in 
condizioni E.P. Si presta a tu�e le situazioni dove sia richiesto, un o�mo 
potere an�grippante, an�corrosivo e lubrificante, alla presenza di carichi 
eleva�ssimi.
Il grasso si presenta pomatoso di colore ramato.
Infusibile.
Rigidità diele�rica (kw/mm) > = 15.

COPPER GREASE
Specific for high temperatures (over 1,000° C) or as a lubricant under E.P. 
condi�ons. 
Suitable for all situa�ons where it is required, an excellent an�-seizing, 
an�corrosive and lubrica�ng power, in the presence of very high loads. 
The grease is of smooth texture and coppery colored.
Infusible 
Dielectric strength (kw/mm) > = 15.
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Size  Code  Ean 
5 lt 182005  8020089182055

REMUL 10

REMUL 20

EMULSIONABILE MINERALE
Lubrorefrigerante che disperso in acqua forma un’emulsione “la�escente” 
stabile. A base minerale, è ideale per lavorazioni di media gravosità su 
materiali ferrosi e Non. Esente da ammine secondarie e fenoli.
Concentrazioni di u�lizzo:  Lavorazioni generiche: 3-7%
                                               Lavorazioni medio-gravose: 8-10%.
Valore o�male del pH emulsione al 5%: 9.2
Coefficiente rifra�ometrico: 1.0 
Contenuto in olio minerale: 55% circa.

MINERAL COOLANT
Coolant that dispersed in water forms a stable "milky" emulsion. Mineral 
based, it is ideal for medium hard works on ferrous materials and Non. Free 
from secondary amines and phenols.
Usage concentra�ons:  General opera�ons: from 3 to 7% 
                                         Medium-heavy duty: 8-10%.
Op�mal pH value of the emulsion at 5% : 9.2
Refractometric coefficient: 1.0
Mineral oil content: about 55%.

Size  Code  Ean 
5 lt 183005  8020089183052

EMULSIONABILE SEMISINTETICO
Lubrorefrigerante che disperso in acqua forma un’emulsione “opalescente- 
traslucida “stabile. È ideale per lavorazioni di re�fica e taglio su materiali 
ferrosi e Non. Esente da ammine secondarie, fenoli, boro e cloro.
Concentrazioni di U�lizzo: Lavorazioni generiche: 3-7%
                                               Lavorazioni medio-gravose: 8-10%.  
                                               Re�fica: 3-5%
Valore o�male del pH emulsione al 5%: 9.2
Coefficiente Rifra�ometrico: 1.8        Contenuto in olio minerale: 15% circa.

SEMI SYNTHETIC COOLANT
Cooling that dispersed in water forms a stable "opalescent-translucent" 
emulsion. It is ideal for processing of grinding and cu�ng on ferrous and non- 
ferrous materials. Free from secondary amines, phenols, boron and chlorine.
Usage Concentra�ons: Generic processing: 3-7% 
                                         Medium-heavy Dduty: 8-10%. 
                                         Grinding: 3-5%
Op�mal pH value of the emulsion at 5%: 9.2
Refractometric Coefficient: 1.8  Mineral oil content: about 15%.

I N D U S T R I A L I
I N D U S T R I A L S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
5 lt 19ME05 8020089998983

LOGIQ 
CUT TA17

OLIO DA TAGLIO INTERO PER ALLUMINIO
Specifico per operazioni di tornitura, foratura e taglio su Alluminio, sue 
leghe e leghe gialle. Esente da cloro. Ha una rido�ssima tendenza alla 
formazione di nebbie d’olio e all’evaporazione. Evidenzia una buona 
compa�bilità cutanea a beneficio degli operatori. 
U�lizzo: Essendo un olio da taglio intero, va sempre usato tal quale.
Viscosità a 40° C: 16 cSt
Punto di infiammabilità: 140° C.
Peso specifico a 15° C: 0,895 kg/lt.

ALUMINIUM CUTTING OIL
Specific for turning, drilling and cu�ng opera�ons on Aluminum, its alloys 
and yellow alloys. Chlorine-free. It has a very small tendency to the 
forma�on of oil mists and evapora�on. Highlights a good skin compa�bility 
for the benefit of the Operators. 
Usage: Since it is a whole cu�ng oil, it should always be used as it is.
Viscosity at 40° C: 16 cSt
Flash point: 140° C. 
Specific weight at 15° C: 0.895 kg/l.

Size  Code  Ean 
750 ml  163001  8020089163016

REFAN 
OIL  163

       OLIO INTERO PER FILETTATURE E MASCHIATURE
Composto da oli interi super raffina�, oleine e adesivi speciali. 
Senza Solven�. Specifico per tu�e le operazioni di foratura, taglio, file�atura 
e maschiatura dei metalli. 
Disperde il calore dall’utensile, impedendone il surriscaldamento. 
Resiste alle temperature più cri�che. Favorisce lo scarico del truciolo. 
Migliora le finiture e allunga la vita dell’utensile.
Punto di infiammabilità: 300° C. 
Peso specifico a 20° C: 0,970 kg/lt.

       CUTTING OIL FOR THREADINGS AND TAPPINGS
Composed of super refined whole oils, oleins and special adhesives. 
Solvents Free. Specific for all metal drilling, cu�ng, threading and tapping. 
Disperses heat from the tool, preven�ng overhea�ng. 
Resists high temperatures. Promotes chip discharge. 
Improves finishes and extends tool life.
Flammability point: 300° C.
Specific weight at 20° C: 0.970 kg/lt.

I N D U S T R I A L I
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EM 10

Size  Code  Ean 
1000 ml  44ME01  8020089993798

EMULSIONABILE MINERALE
Lubrorefrigerante emulsionabile “MILD EP”, universale e biostabile. 
Disperso in acqua forma un’emulsione la�escente stabile.
Ideale per taglio, tornitura, fresatura, etc. di qualsiasi metallo ad esclusione 
delle leghe gialle (rame, o�one).
Concentrazioni di U�lizzo: Lavorazioni generiche: dal 3 al 6%
                                               Lavorazioni medio-gravose: dal 6 al 10% 

COOLANT MINERAL
Emulsifiable lubricant "MILD EP", universal and biostable. 
Dispersed in water forms a stable milky emulsion.
Ideal for the cu�ng, turning, milling, etc. of any metal except for the yellow 
alloys (copper, brass).
Concentra�ons of use:  Generic work: from 3 to 6% 
      Medium-heavy work: from 6 to 10%

I N D U S T R I A L I
I N D U S T R I A L S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

RUGINOX

Size  Code  Ean 
250 ml  735250  8020089735251
750 ml 735001 8020089735015

DECAPANTE CONVERTITORE DI RUGGINE
DECAPANTE: 1. Applicare Ruginox sulla superficie arrugginita solida. 
2. Lasciare agire per due minu�. 3. Asportare i residui disciol�, risciacquare 
e asciugare. 
CONVERTITORE: 1. Applicare Ruginox sulla superficie arrugginita solida. 
2. Assicurarsi che nelle prime TRE ORE, la superficie tra�ata sia al riparo da 
acqua e pioggia. 3. A�endere la fase completa di trasformazione della ruggine 
in metallo che avviene fra le 12 e le 24 ore. La conversione si evidenzia 
a�raverso la superficie che avrà un colore bianco opaco. 4. Eliminare 
l’eccesso di prodo�o con abbondante risciacquo con acqua pulita.

RUST REMOVER & CONVERTER
AS STRIPPER: 1. Apply Ruginox onto the solid rusty surface. 2. Leave to act 
for two minutes. 3. Remove the dissolved residues, rinse and dry. 
AS CONVERTER: 1. Apply Ruginox onto the solid rusty surface. 2. Make sure 
that in the first THREE HOURS, the treated surface is protected from water 
and rain. 3. Wait for the complete phase of rust conver�ng into metal to 
finish, it normally takes between 12 and 24 hours. The conversion is visible 
through the surface that will have a white opaque color. 4. Remove the 
product excess with plenty of clean water.
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Size  Code  Ean 
1 lt   951001 8020089992142
5 lt   951005 8020089992135

ZINC L         ZINCO LIQUIDO PRONTO ALL’USO
Tra�amento a base di zinco micronizzato puro oltre il 98%. 
Pronto all’uso.                   Colore Brillante                  Protezione: 21 micron
Resiste ad una temperatura di 300° C.  
1. Applicare su superfici perfe�amente pulite, prive di ruggine e asciu�e. 
2. Agitare bene il prodo�o, u�lizzando un MESCOLATORE ELETTRICO O 
TRAPANO, per almeno 10 minu�. 3. Raccogliere la quan�tà necessaria, 
chiudendo immediatamente il fusto o la la�na. 4. Applicare con pennello 
oppure spruzzato con pistola a tazza.

       READY TO USE LIQUID ZINC
Pure micronized zinc-based treatment over 98%. 
Ready to use.                      Bright Color                Protec�on: 21 microns
Resists temperatures of 300 ° C. 
1. Apply to perfectly clean, rust-free and dry surfaces. 2. Shake the product well, 
using an ELECTRIC MACHINE OR DRILL, for at least 10 minutes. 3. Collect the 
required quan�ty, and then closing the �n immediately. 4. Apply with brush 
or spray with a cup gun.
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Size  Code  Ean 
1 lt   808001 8020089808016

SPEED   PASSACAVI SILICONICO LIQUIDO
SPEED è un prodo�o di grande resa e pra�cità grazie al beccuccio dosatore 
che evita gli sprechi. Il prodo�o è specifico per operazioni di infilaggio di cavi 
ele�rici unipolari e mul�polari in tubazioni di PVC rigide o flessibili, poste in 
scatole di derivazione.
Evita il danneggiamento dei rives�men� e l’invecchiamento dei cavi. 
Si distribuisce dire�amente sui cavi, per tu�a la lunghezza degli stessi, man 
mano che si procede alla posa. Si può anche distribuire nel condo�o 
obbligato, procedendo immediatamente all’operazione.

  SILICONE CABLE LIQUID
SPEED is a product of great performance and prac�cality thanks to its 
dispensing nozzle that avoids waste. The product is specific for opera�ons 
of inser�ng unipolar and mul�polar electric cables into rigid or flexible PVC 
pipes, placed in junc�on boxes.
Prevents damage to coa�ngs and aging of cables. 
It is to be distributed directly onto the cables, along their en�re length, as 
you proceed to the pose. It can also be distributed in the obligatory conduit, 
proceeding then immediately to the opera�on.
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ECO 
WELD C

Size  Code  Ean 
5 lt   8LT005  8020089994580

ANTISPATTER LIQUIDO CONCENTRATO
Per saldatura a filo con�nuo. Formula ecologica a base acqua 
concentrata SENZA SILICONI E SOLVENTI. 
Inodore e incolore. Si u�lizza con uno sprayer puro o diluito in acqua 
dal 30% al 50%. Spruzzare dire�amente sulla superficie e/o sulla 
torcia anche se calda, ad una distanza di circa 20 cm. Il prodo�o è 
molto bagnante, quindi è sufficiente uno spruzzo omogeneo.
Non contenendo siliconi, può essere u�lizzato in tu�e le situazioni 
dove sono previste successive fasi di verniciatura.

CONCENTRATED ANTISPATTER LIQUID
For con�nuous wire welding. Concentrated water based ecological 
formula WITHOUT SILICONES AND SOLVENTS. 
Odorless and Colorless. It is to be used neat with a sprayer or diluted 
in water from 30% to 50%. Spray directly onto the surface and/or onto 
the torch, even if hot, from a distance of 20 cm circa. The product is 
very we�ng, so a homogeneous spray is sufficient. 
As it doesn’t contain silicones, it can be used in all opera�ons where 
further pain�ng is required.

S A L D A T U R A
W E L D I N G

I N D U S T R I A L I
I N D U S T R I A L S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

ECO 
WELD L

Size  Code  Ean 
500 ml 2LB500 8020089996652

ANTISPATTER LIQUIDO PRONTO USO
Per saldatura a filo con�nuo. Formula ecologica a base acqua concentrata 
SENZA SILICONI E SOLVENTI. Inodore e incolore. 
Si u�lizza tal quale. Spruzzare dire�amente sulla superficie e/o sulla torcia 
anche se calda, ad una distanza di circa 20 cm. Il prodo�o è molto bagnante, 
quindi è sufficiente uno spruzzo omogeneo. 
Non contenendo siliconi, può essere u�lizzato in tu�e le situazioni dove 
sono previste successive fasi di verniciatura. 
Un flacone da 500 ml ha una resa pari a due bombole�e spray da 400 ml.

READY TO USE ANTISPATTER LIQUID
For con�nuous wire welding. Water based ecological formula WITHOUT 
SILICONES AND SOLVENTS. Odorless and colorless. 
It is to be used as it is. Spray directly onto the surface and/or onto the torch, 
even if hot, from a distance of about 20 cm. The product is very we�ng, so 
a homogeneous spray is sufficient. 
As it doen’t contain silicones, it can be used in all opera�ons where further 
pain�ng is required. 
A 500 ml bo�le has a yield equal to two 400 ml spray cans. 
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Size  Code  Ean 
5 lt   8LS005 8020089994597

CLEAN 
STRONG 

       SGRASSANTE SUPER CONCENTRATO
Detergente Alcalino base acqua. Può essere u�lizzato in molteplici 
operazioni di pulizia normale, profonda e gravosa senza intaccare metalli, 
materiali plas�ci e altre superfici. 
Garan�sce una perfe�a pulizia. Specifico per situazioni estreme. 
Per pulire: Motori, macchine movimento terra, sen�ne ed imbarcazioni, etc. 
Si diluisce in acqua dal 3 al 15% in base alla consistenza dello sporco. 
Può essere u�lizzato a spruzzo, pennello, con pompe manuali a bassa 
pressione, ad immersione e con Idropulitrice.

      SUPER CONCENTRATED DEGREASER
Alkaline water-based detergent. It can be used in many generic, deep and 
heavy cleaning opera�ons without affec�ng metals, plas�cs and other 
surfaces. 
Guarantees perfect cleaning. Specific for extreme situa�ons. 
To clean: Motors, earth moving machines, sen�ne and boats, etc. 
To be diluted in water from 3 to 15% based on the consistency of the dirt. 
It can be used by spraying, brushing, with manual low pressure, immersion 
and pressure washers.
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D E T E R G E N T I  S G R A S S A N T I
D E G R E A S I N G  D E T E R G E N T S

I N D U S T R I A L I
I N D U S T R I A L S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
1 lt 8LV005 8020089994566

CLEANSOL SGRASSANTE MULTIUSO
Detergente alcalino base acqua. Può essere u�lizzato in molteplici 
operazioni di pulizia normale, profonda e gravosa senza intaccare metalli, 
materiali plas�ci e altre superfici. Garan�sce una perfe�a pulizia senza 
par�colari operazioni manuali. Specifico per situazioni estreme. 
Per pulire: Motori, macchine utensili, autoveicoli, etc. 
Si diluisce in acqua dal 3 al 30% in base alla consistenza dello sporco. Può 
essere u�lizzato a spruzzo, pennello, con pompe manuali a bassa pressione, 
ad immersione e con Idropulitrice.

MULTIPORPOSE DEGREASER
Alkaline water-based detergent. It can be used for various regular, deep and 
heavy cleaning opera�ons without affec�ng metals, plas�cs and other 
surfaces. Guarantees perfect cleaning without any manual opera�ons. 
Specific for extreme situa�ons. 
To clean: Engines, machine tools, motor vehicles, etc. 
To be diluted in water from 3 to 30% depending on the consistency of the 
dirt. It can be used by spraying, brushing, with manual low-pressure pumps, 
immersion and pressure washer pumps.
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SOLV 
ODOURLESS

Size  Code  Ean 
5 lt  8LX005  8020089994542

SOLVENTE INODORE A LENTA EVAPORAZIONE
Sicuro su qualunque �po di metallo o leghe leggere, non intacca la vernice, 
la plas�ca, il plexiglas. Ingloba le molecole d’olio e grasso, rimanendo 
a�vo ed efficiente, se usato in vasca, per lunghi periodi. 
Completamente INODORE.
Applicazioni: Autofficine - Ele�rau� - Carpenterie meccaniche - 
Verniciature industriali. 
Si u�lizza sempre tal quale con pompe manuali a bassa pressione 
(resisten� ai solven�), con pistole a tazza, con pennello, in vasche lavapezzi 
ad immersione sia a sba�mento che sta�che.

ODOURLESS SOLVENT AT SLOW EVAPORATION
Safe on any type of metal or light alloys, it does not affect paint, plas�c or 
Plexiglas. It incorporates the oil and fat molecules, remaining ac�ve and 
efficient for long periods if used in the tank. Completely ODOURLESS. 
Applica�ons: Garages - Electricians - Mechanical carpentries - Industrial 
pain�ngs. 
Always to be used as it is with manual low pressure (solvent resistant) 
pumps, with cup guns, with brush, in both splash and sta�c immersion 
washing tanks.

S O L V E N T I
S O L V E N T S

I N D U S T R I A L I
I N D U S T R I A L S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

SOLV 
ENGINE

Size  Code  Ean 
5 lt 8LU005 8020089994573

SOLVENTE PER LAVAGGIO MOTORI
SOLV ENGINE è specifico per il lavaggio delle par� meccaniche ed ele�riche 
di motori e carburatori.
Dopo il lavaggio, lascia un leggero velo prote�vo che previene ruggine e 
ossidazioni. È un solvente di origine naturale.
Si u�lizza sempre tal quale con pompe manuali a bassa pressione (resisten� 
ai solven�), con pistole a tazza, con pennello, in vasche lavapezzi ad 
immersione sia a sba�mento che sta�che.

SOLVENT FOR ENGINE CLEANING
SOLV ENGINE is specific for washing mechanical and electrical parts of 
engines and carburetors.
A�er washing, it leaves a light protec�ve film that prevents rust and 
oxida�on. It is a solvent of natural origin. 
Always to be used as it is with manual low pressure (solvent resistant) 
pumps, with cup guns, with brush, in both splash and sta�c immersion 
washing tanks.
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Size  Code  Ean 
5 lt 8LW005 8020089994559

SOLV 
WASHING

SOLVENTE DI SICUREZZA PER LAVAGGI
Sicuro su qualunque �po di metallo o leghe leggere, non intacca la vernice, 
la plas�ca, il plexiglas. 
Ingloba le molecole d’olio e grasso, rimanendo a�vo ed efficiente, se usato 
in vasca, per lunghi periodi. 
SOLV WASHING è o�mo in qualsiasi situazione nella quale serva un 
solvente di sicurezza per effe�uare lavaggi generici. 
Si u�lizza sempre tal quale con pompe manuali a bassa pressione (resisten� 
ai solven�), con pistole a tazza, con pennello, in vasche lavapezzi ad 
immersione sia a sba�mento che sta�che.

SAFE SOLVENT CLEANER
Safe on any type of metal or light alloys, it does not affect paint, plas�c or 
plexiglas. 
If used in the tank it incorporates the oil and fat molecules, remaining ac�ve 
and efficient for long periods. 
SOLV WASHING is excellent in any opera�ons where a safe solvent is used to 
carry out generic washes. Always to be used as it is with manual low 
pressure (solvent resistant) pumps, with cup guns, with brush, in both 
splash and sta�c immersion washing tanks.

Size  Code  Ean 
5 kg 1YA005 8020089994559

ICE 
THAW

SCIOGLI GHIACCIO & NEVE 
Sciogli ghiaccio e neve (granuli e scaglie) ad azione rapida. A conta�o con 
l’ambiente, sviluppa un immediato calore che innesca il processo di fusione 
della neve e del ghiaccio, inibendo allo stesso tempo la loro riformazione. 
A�vo fino a -50° C.                                  
Sicuro su asfal� normali, drenan�, cemento. 
Non corrode le autove�ure.                                                                
Ha una resa 5/10 volte superiore al sale. 
1 kg di ICE THAW: 100 mq di superficie.

MELTS ICE & SNOW
It melts ice and snow (granules and flakes) with rapid ac�on.
On contact with the humid environment, it develops an immediate heat 
that triggers the mel�ng process of snow and ice, at the same �me 
inhibi�ng their reforma�on. Effec�ve up to -50°.
Safe on normal, draining asphalts and concrete. it does not corrode cars.
COVERAGE: 5/10 �mes higher than common dark chocolate (salt). 
1 kg of ICE THAW is enough for about 100 m2 of surface.
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I N D U S T R I A L I
I N D U S T R I A L S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

S I C U R E Z Z A
S A F E T Y
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Size  Code  Ean 
1 lt   1LO001 8020089989869
5 lt   1LO005 8020089178058

PUSH 
PROFESSIONAL

CREMA BIANCA CON ABRASIVO
Per la pulizia di sporchi pesan� e tenaci nei se�ori: 
INDUSTRIA - AUTOMOTIVE - NAUTICA - EDILIZIA - FAI DA TE
U�lizzato seguendo le istruzioni fornite dal produ�ore è sicuro per l’uomo e 
l’ambiente.

WHITE CREAM WITH ABRASIVE
For heavy filth cleaning in the following sectors: 
INDUSTRY - AUTOMOTIVE - BOATING - BUILDING - DIY
It is safe for humans and environment when used instruc�ons are followed.

L A V A M A N I
H A N D  W A S H

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

I N  C R E M A
I N  C R E A M

Prepara� cosme�ci, formula� e prodo� in conformità al 
regolamento CE 1223/2009 e successive modifiche. 

I prodo� cosme�ci sono specificatamente esclusi dal campo della 
legislazione nazionale e comunitaria sui prepara� pericolosi (non 
necessitano di sceda di sicurezza), DIRETTIVE 67/548/CEE E 
1999/45/CE E/O DELREGOLAMENTO 1272/2008 (CLP) e successive 
modifiche ed adeguamen�.

Cosme�c products, formulated and produced complying with 
CE 1223/2009 and subsequent amendments. 

Cosme�c products are excluded from na�onal and communitarian 
legisla�on  regarding dangerous products (they do not need msds) 
DIRECTIVE 67/548/CEE AND 1999/45/CE AND/OR OF REGULATION 
1272/2008 (CLP)
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Size  Code  Ean 
1 lt   3MF001 8020089989845
5 lt 3MF005 8020089989234

PUSH 
LIQUIDO

LAVAMANI LIQUIDO
Lavamani liquido SENZA ABRASIVO per la pulizia di sporchi mediamente 
tenaci nei se�ori: INDUSTRIA - AUTOMOTIVE - NAUTICA - EDILIZIA - FAI DA TE
U�lizzato seguendo le istruzioni fornite dal produ�ore è sicuro per l’uomo e 
l’ambiente.

LIQUID HAND SOAP
Liquid hand soap WITHOUT ABRASIVE for medium filth in following sectors:
INDUSTRY - AUTOMOTIVE - BOATING - BUILDING  - DIY
It is safe for humans and environment when used instruc�ons are followed.

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets62

PUSH 
ORANGEL

Size  Code  Ean 
5 lt   1LF005 8020089989852

GEL LAVAMANI CON ABRASIVO
Per la pulizia di sporchi difficili come: SILICONE  - COLLE  - VERNICI  - PITTURE 
E INCHIOSTRI. 
U�lizzato seguendo le istruzioni fornite dal produ�ore è sicuro per l’uomo e 
l’ambiente.

HANDSOAP GEL WITH ABRASIVE
For difficult filth such as SILICONE - GLUES - PAINTS - INKS. 
It is safe for humans and environment when used instruc�ons are followed.

L A V A M A N I
H A N D  W A S H

I N  G E L
I N  G E L

L I Q U I D O
L I Q U I D
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CLER

Size  Code  Ean 
1000 ml 176001 8020089176054
4000 ml 176005 8020089996133

PASTA LAVAMANI CLASSICA       CON ABRASIVO
Pasta lavamani di qualità ada�a per la pulizia delle mani in tu�e le situazioni 
MECCANICHE, INDUSTRIALI E DEL FAI DA TE. 
U�lizzata seguendo le istruzioni fornite dal produ�ore è sicura per l’uomo e 
l’ambiente.

HANDSOAP CREAM WITH ABRASIVE
High quality to clean HANDS in all MECHANICAL, INDUSTRIAL AND DIY 
situa�ons. 
It is safe for humans and environment when used instruc�ons are followed.

L A V A M A N I
H A N D  W A S H

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

I N  P A S T A
I N  P A S T E

WHITE

Size  Code  Ean 
1000 ml 4LS001 8020089996126
4000 ml 4LS005 8020089996119

PASTACREMA LAVAMANI    CON ABRASIVO
Pastacrema lavamani di qualità per uso professionale. 
Specifica per gli sporchi più pesan�. 
U�lizzata seguendo le istruzioni fornite dal produ�ore è sicura per l’uomo e 
l’ambiente.

HANDSOAP CREAMPASTE WITH ABRASIVE
High quality for professional use. 
Specific for heavy filth. 
It is safe for humans and environment when used instruc�ons are followed.
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Size  Code  Ean 
750 ml 209750 8020089996942
1000 ml 209001 8020089209011

100 USI

BETA 10

SGRASSATORE MULTIUSO
Detergente sgrassante per pulizia anche di sporchi tenaci. 
Sicuro su metalli, materiali plas�ci e altre superfici. Non intacca l’alluminio 
se u�lizzato nelle corre�e diluizioni. 
Pronto uso nel flacone sprayer da 750 ml. 
Concentrato nelle altre confezioni. 
Applicazioni più importan�: Auto - Nau�ca - Industria - Food - Casa - Fai 
da te.

MULTI CLEAN - MULTIPORPOSE DEGREASE
Detergent degreaser for cleaning even tough dirts. 
Safe on metals, plas�c materials and other surfaces. 
Does not affect aluminum if used in the correct dilu�ons. 
Ready to use in the 750 ml spray bo�le. 
Concentrated in other formats. 
Most important applica�ons: Auto  - Nau�cal  - Industry  - Food  - Home  - DIY.

Size  Code  Ean 
750 ml 144750 8020089144503

PULITORE MULTIUSO
Efficace contro ogni �po di grasso e sporco su qualsiasi superficie, metallo, 
plas�che inclusi i tessu�.  
Specifico per pulire: Sneakers - Tute da lavoro  - Colli camicie - Tessu� interni 
di autove�ure - Tappe� e moque�e.

MULTIPORPOSE CLEANER
Effec�ve against all types of grease and dirt on any surface, metal, plas�cs 
including fabrics. 
Specific to clean: Sneakers- Overhalls - Collars shirts - Car fabric interiors - 
Carpets and Rugs.

P U L I Z I A
C L E A N I N G

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

D E T E R G E N T I
D E T E R G E N T S
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Size  Code  Ean 
750 ml 348750 8020089993736

REMOVE DISGREGANTE MACCHIE VECCHIE
Emulsiona e ammorbidisce macchie di sporco da grassi, un�, oli in genere 
vecchie di anni o comunque persisten�. 
Elimina perfe�amente le macchie. Biodegradabile oltre il 90%. 
Si u�lizza tal quale nebulizzandolo dire�amente sulla superficie. A�endere 
che il prodo�o abbia disgregato ed emulsionato la macchia, quindi lavare e 
rimuovere. 
Solo per superfici. Non idoneo su tessu�.

OLD STAIN REMOVER
It emulsifies and so�ens dirty stains from greases, oils in general aged for 
years or otherwise persistent. 
Removes stains perfectly. Biodegradable over 90%. 
It is used as it is by atomizing it directly onto the surface. Wait un�l the 
product has disintegrated and emulsified the stain, then wash out and 
remove. 
Only for surfaces. Not suitable on fabrics.

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets66

SPLENDID

Size  Code  Ean 
750 ml 7LS750 8020089994894

VETRI & INOX
Detergente per vetri, specchi, cristalli e superfici in Acciaio inox. 
O�mo anche per rives�men� smalta�, ceramica, mobili lacca� e vernicia�. 
Si rivela efficace anche per lo “spolvero” di tavoli, sedie, scrivanie in 
laminato plas�co, mobili da ufficio, giardino, etc. 
Garan�sce una perfe�a pulizia, una rapida asciugatura senza aloni con un 
effe�o an�mpronta.

GLASSES & STEEL
Detergent for glass, mirrors, crystals and surfaces in stainless steel.
Excellent also for enamelled coa�ngs, ceramics, lacquered and painted 
furniture. 
It is also effec�ve for "dus�ng" tables, chairs, plas�c laminate desks, office 
furniture, garden, etc. 
Guarantees perfect cleaning, fast drying without streaks and with an 
an�-fingerprint effect.

P U L I Z I A
C L E A N I N G
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Size  Code  Ean 
750 ml 179750 8020089179505

CITRUS

DECAVIL T    
        PULIFUGHE

ANTICALCARE
Pulitore an�calcare. Pulisce e brillanta superfici in acciaio, rame, o�one, box 
doccia e rubine�erie. 
Elimina i residui calcarei dell’acqua senza lasciare aloni. 
O�mo pulitore e an�appannante per box doccia. 
Si u�lizza tal quale. 
A base naturale di acido citrico.

LIMESCALE REMOVER
Cleans and polishes surfaces in steel, copper, brass, shower cubicles and 
taps. 
Removes calcareous water residues without leaving streaks. 
Excellent cleaner and an�-fog for shower enclosures. It is used as it is. 
Based on natural citric acid.

Size  Code  Ean 
750 ml 4LM750 8020089996249

PULIFUGHE
Disincrostante a base di acidi seleziona� e tampona�. 
Specifico per la pulizia delle fughe da pavimentazioni e su pare� piastrellate. 
Sicuro anche per la pulizia delle fughe colorate. 
Si dimostra efficace anche per la pulizia di piccole ossidazioni di ruggine. Si 
u�lizza sempre tal quale. 
Non u�lizzare su marmo, pietre calcaree e loro compos� o deriva� e 
qualsiasi altra superfice non resistente agli acidi.

GROUT CLEANER
Descaler based on selected and buffered acids. 
Specific for cleaning the grouts of floorings and �led walls. 
Also safe for cleaning colored grouts. 
It also proves effec�ve for removing small rusty oxida�ons. 
Always to be used as it is. 
Do not use on marble, limestone and their compounds or deriva�ves and 
any other surface not resistant to acids.

P U L I Z I A
C L E A N I N G

D I S I N C R O S T A N T I
D E S C A L E R S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
750 ml 4LL001 8020089996225
5 lt   4LL005 8020089996218 

DECAVIL T 
ECO

DISINCROSTANTE NON FUMIGANTE
A base di acidi seleziona� NON fumigan�. 
Per la pulizia di pavimentazioni con normali presenze di cavillo o 
efflorescenze di salnitro. 
Può essere diluito fino a 10 volte in acqua. 
Non u�lizzare su marmo, pietre calcaree e loro compos� o deriva� e 
qualsiasi altra superfice non resistente agli acidi.

NON FUMIGANT DESCALER
Based on selected NON-fumigant acids. 
For the cleaning of floorings with normal presence of cavil or saltpetre 
efflorescence. 
It can be diluted up to 10 �mes in water. 
Do not use on marble, limestone and their compounds or deriva�ves and 
any other surface not resistant to acids.

68

DECAVIL T

Size  Code  Ean 
1 lt   4LK001 8020089996263
5 lt   4LK005 8020089996256

DISINCROSTANTE FORTE
Pulitore acido per le pavimentazioni con for� presenze di cemento, malte, 
cavillo o efflorescenze di salnitro. 
Concentrato. Formula composta da miscele di acidi tampona�, può essere 
diluito fino a 30 volte in acqua. 
Non u�lizzare su marmo, pietre calcaree e loro compos� o deriva� e 
qualsiasi altra superfice non resistente agli acidi.

STRONG DESCALER
Acid cleaner for floorings with strong presence of cement, mortar, cavil or 
saltpetre efflorescence. 
Concentrate. Formula composed of buffered acid mixtures, can be diluted 
up to 30 �mes in water. 
Do not use on marble, limestone and their compounds or deriva�ves and 
any other surface not resistant to acids.

P U L I Z I A
C L E A N I N G

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
1 lt   420001 8020089420010
5 lt   420005 8020089420058

F400

EASY 
DESCALER

ELIMINA CEMENTO
Disincrostante forte e concentrato per l’eliminazione del cemento, malta e 
salnitro. 
Formula composta da miscele di acidi tampona�, può essere diluito fino a 
30 volte in acqua. 
RAPIDO  - SICURO  - EFFICACE. PROFESSIONALE. 
Non u�lizzare su marmo, pietre calcaree e loro compos� o deriva� e 
qualsiasi altra superfice non resistente agli acidi.

CEMENT REMOVER
Strong and concentrated descaler for removing cement, malta and 
saltpeter. 
Formula composed of buffered acid mixtures, can be diluted up to 30 �mes 
in water. 
RAPID - SAFE - EFFECTIVE. PROFESSIONAL. 
Do not use on marble, limestone and their compounds or deriva�ves and 
any other surface not resistant to acids.

Size  Code  Ean 
500 ml 3MR500 8020089989616

DECALCIFICANTE UNIVERSALE
Per macchine del caffè di qualsiasi �po, ferri da s�ro a vapore con o senza 
caldaia, bollitori, docce�e, serpen�ne, lavastoviglie, lavabicchieri, lavatrici. 
Con tappo dosatore.

UNIVERSAL DESCALER
For coffee any coffee machine, steam irons with or without boiler, ke�les, 
coils, dishwashers, washing machines. 
With dosing cap.

P U L I Z I A
C L E A N I N G

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
750 ml 756750 8020089993750

CERAMIC

LEGNO 
DOC

PER CERAMICHE E RUBINETTERIE
Elimina calcare, incrostazioni, macchie gialle e ossidazioni dalla ceramica dei 
sanitari. 
O�mo per eliminare calcare, ossidazioni e lucidare rubine�erie in acciaio 
inox, o�one e rame. 
Formula profumata e in Gel.

FOR CERAMICS AND TAPS
Removes limescale, hard deposits, yellow stains and oxida�on from sanitary 
ware. 
Excellent for removing limescale, oxida�on and polishing stainless steel, 
brass and copper taps. 
Scented Gel formula.

Size  Code  Ean 
150 ml 243001 8020089243015

CREMA DETERGENTE LEGNO
A base di cera d’api, detergen� naturali e lucidan� speciali. 
Pulisce, nutre, cura e protegge il legno, in par�colar modo quello an�co e 
pregiato. 
Deterge delicatamente, nutre e ravviva il legno, proteggendolo nel tempo 
da smog e polvere.

WOOD CREAM DETERGENT
Based on beeswax, natural detergents and special polishes. 
It cleans, nourishes, cares and protects wood, especially the ancient and 
precious wood. 
It gently cleanses, nourishes and revives the wood, protec�ng it over �me 
from smog and dust.

P U L I Z I A
C L E A N I N G

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

P R O T E T T I V I
P R O T E C T O R S
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Size  Code  Ean 
250 ml 315001 8020089315019 
 

OK ONE L RIMUOVI COLLE & SILICONE
Formula liquida a solvente. 
Scioglie il silicone anche indurito, il catrame e le resine delle piante dalle 
carrozzerie dei veicoli, le colle, i mas�ci. 
O�mo per rimuovere le e�che�e da vetri e sanitari in ceramica. 
Non intacca gomme, plas�che, metalli, vernici, etc. 
Per la versione in spray, vedere la specifica sezione.  

GLUE AND SILICONE REMOVER
Solvent liquid formula. 
It also melts the hardened silicone, the tar and resins of the plants from the 
bodywork of vehicles, the glues, the mas�cs. 
Excellent for removing glass and ceramic sanitaryware labels. 
Does not affect �res, plas�cs, metals, paints, etc. For the spray version, see 
the specific sec�on.
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SHINE

Size  Code  Ean 
500 ml 245NEB 8020089245507 

POLISH LIQUIDO
Pulitore lucidante liquido universale. 
O�mo per le carrozzerie di moto e autoveicoli, caschi, etc. 
Pulisce da polvere e sporchi leggeri, lasciando le superfici brillan� e prote�e 
da gocce d’acqua e impronte.

 LIQUID POLISHER
Universal liquid polishing cleaner. 
Great for motorbike and motor vehicle bodies, helmets, etc. 
Cleans dust and light soiling, leaving surfaces shiny and protected from 
water drops and fingerprints.

P U L I Z I A
C L E A N I N G

T R A T T A M E N T I
T R E A T M E N T S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
500 ml 414500 8020089414507
box
5 lt   414005 8020089414051

MUFFYXID

BIO NEUTRAL

TRATTAMENTO ANTI MUFFA
Risolve efficacemente e rapidamente i problemi della Muffa da muri e 
rives�men� murali, sia all’interno che all’esterno. 
Elimina anche Muschi, Alghe e Licheni. 
Grazie alla sua formulazione può esplicare un’azione igienizzante e di 
bonifica delle superfici. 
Si raccomanda di seguire a�entamente le indicazioni riportate sulla scheda 
tecnica e sul box del prodo�o.

ANTI-MOLD TREATMENT
It resolves the problems of the mold from walls and wall coverings 
effec�vely and quickly, for both internal and external surfaces. 
It also removes Musks, Algae and Lichens. 
Thanks to its formula�on it can perform a sani�zing and reclama�on ac�on 
of the surfaces. 
It is recommended to follow the instruc�ons given on the technical data 
sheet and on the product box carefully.

Size  Code  Ean 
750 ml 8LZ750 8020089994528

ODORI AMBIENTE
Desodorizzante Naturale. A pH neutro è un formulato concentrato e ricco di 
estra� naturali deriva� da piante, fiori, radici, completamente innocuo per 
le persone e gli animali. 
Elimina per conta�o qualsiasi ca�vo odore da: Aree Rifiu� - Pa�umiere - 
Tessu� e Tappe� - Le�ere per animali - Wc - Piastrelle e qualsiasi 
superficie che emana ca�vi odori.

AIR FRESHNER
Natural Desodorizer. It is a concentrated formula at neutral pH rich in 
natural extracts derived from plants, flowers and roots, completely 
harmless to people and animals. 
Eliminate any bad smell by contact from: Waste Areas - Rubbish Bins - 
Fabric and Rugs - Pet li�er trays - Toilets - Tiles and any surface that gives 
off bad smells.

P U L I Z I A
C L E A N I N G

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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CLEANER 
BC

Size  Code  Ean 
5 lt 3MY005 8020089989432
25 lt 3MY025 8020089994443

SGRASSANTE ALCALINO BICOMPONENTE
Ad elevata concentrazione.
Per teloni, motori, carrozzerie, pavimentazioni, frantoi oleari, ecc. 
Rimuove grassi un�, sporchi molto tenaci e pesan�, anche di natura 
vegetale.

BI-COMPONENT ALKALINE DEGREASER
High concentra�on.
For tarps, engines, bodies, floors, olive presses etc.. 
It removes oily greases, strong filths even of vegetal origin.

AGUA 
          INCANTO

Size  Code  Ean 
500 ml 387001 8020089387016
 

ODORI AMBIENTE
Essenza all’acqua Deo-Rinfrescante. 
Ideale per tende, tappezzerie, moque�e, tessu�, etc. 
Non macchia ne provoca allergie perché privo di solven� e alcool. 
Non si nebulizza nell’ambiente ma sulle superfici, meglio se porose. 
La sua azione dura per molte ore.

AIR FRESHNER
Deo-Refreshing water-based essence.
Ideal for curtains, tapestries, carpets, fabrics, etc.
It does not stain or cause allergies because it is free of solvents and alcohol. 
To be atomized onto surfaces be�er if porous, and not in in the ambient. 
Its ac�on lasts for many hours.

P U L I Z I A
C L E A N I N G

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
250 ml 922003 8020089922033
spray

SAVANE ODORI AMBIENTE
Delicata e cara�eris�ca essenza con una fragranza par�colare che persiste 
nell’ambiente. 
Dura per molte ore e si usa specificamente con diffusori automa�ci, grazie 
alla speciale valvola con dose predeterminata. 
Una bombole�a assicura 3000 dosi.  

AIR FRESHNER
Delicate and characteris�c essence with a fragrance that persists in the 
ambient. 
It lasts for many hours and is to be used specifically with automa�c 
diffusers, thanks to the special valve with predetermined dose. 
A can provides 3000 doses.

P U L I Z I A
C L E A N I N G

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
250 ml 921003 8020089921036
spray  

ARBOREA ODORI AMBIENTE
Delicata e cara�eris�ca essenza con una fragranza par�colare che persiste 
nell’ambiente. 
Dura per molte ore e si usa specificamente con diffusori automa�ci, grazie 
alla speciale valvola con dose predeterminata. 
Una bombole�a assicura 3000 dosi.  

AIR FRESHNER
Delicate and characteris�c essence with a fragrance that persists in the 
ambient. 
It lasts for many hours and is to be used specifically with automa�c 
diffusers, thanks to the special valve with predetermined dose. 
A can provides 3000 doses.
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Size  Code  Ean 
1000 ml 2MY001 8020089990216 

BIO MELT SCARICHI - WC - TUBAZIONI
Degrada i residui organici, mantenendo gli scarichi e le tubazioni libere. 
Elimina immediatamente i ca�vi odori, grazie a desodorizzan� vegetali.
U�lizzo: 
1° TRATTAMENTO: Versare 1/3 del flacone nello scarico (WC, Lavandino, etc.) 
MANTENIMENTO: Versare 100 ml, ogni 2 se�mane nei diversi scarichi.
Conta ba�erica U.C.F: 100.000.000/ml.

DRAINS - WC - PIPES
Degrades organic residues and keeps drains and pipes clean.
Removes bad odors immediately thanks to vegetal desodorising agents.
Usage: 
1° TREATMENT: pour 1/3 of the bo�le into the wc/sink etc..    
MAINTENANCE:  pour 100 ml every 2 weeks into the drains.
Bacterial load U.C.F: 100.000.000/ml.
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MELT
BIO BAG

Size  Code  Ean 
6 x 50 gr  1YB001 8020089990209

SCARICHI & FOSSE BIOLOGICHE
Elimina i ca�vi odori  - Riduce gli ingorghi  - Riduce gli spurghi
Tra�amento ad alta resa
6 bus�ne idrosolubili, ogni bus�na con�ene 500.000.000 U.F.C. dieci volte 
superiore ai tradizionali prodo�. 
U�lizzo: 1 bus�na ogni mese nel WC.

DRAINS AND SEPTIC TANKS
Removes bad odors - Reduces blockages - Reduces unblocking opera�ons
High performing treatment  
6 water-soluble bags; each bag contains 500.000.000 U.F.C. 10 �mes 
superior than any tradi�onal product. 
Usage: 1 bag every month directly in the WC.

P U L I Z I A
C L E A N I N G

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

MELT SYSTEM SISTEMA PER IL TRATTAMENTO DI SCARICHI E FOSSE BIOLOGICHE
                        SEPTIC TANKS AND DRAINS TREATMENT

PREVENZIONE 
PREVIENI I BLOCCHI - MANTIENI PULITE LE TUBAZIONI - INTERVIENI IN SICUREZZA - ELIMINA I CATTIVI ODORI
PREVENTION 
IT PREVENTS DRAIN BLOCKAGES - KEEP THE PIPES CLEAN - ACT SAFELY - IT REMOVES BAD ODOURS
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P U L I Z I A
C L E A N I N G

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
600 gr 1YC001IT 8020089990193 

MELT 
STRONG

DISGORGANTE IN POLVERE
Libera lavandini, tubature e scarichi intasa�. 
Man�ene puli� gli scarichi eliminando la fonte dei ca�vi odori. 
Sicuro per le tubazioni. 
U�lizzo: Versare 200 ml di acqua calda nello scarico. In seguito versare 1/3 
di MELT STRONG. Lasciare agire per 15-30 minu� e successivamente versare 
acqua molto calda nello scarico e fare defluire. 
Seguire a�entamente le istruzioni riportate in e�che�a.

POWDER DRAIN UNBLOCKER
Frees clogged sinks, pipes, drains.
Keeps drains clean and removes the causes of bad odors.
Safe  for piping systems.
Usage: pour 200 ml of hot water into drain. Then pour 1/3 of MELT STRONG. 
Leave it to act for 15-30 minutes, pour hot water into the drain and then 
flush. 
Follow the instruc�ons on the label carefully.

MELT
      NO ACID

Size  Code  Ean 
1000 ml  3LS001IT 8020089990223

DISGORGANTE LIQUIDO
Libera lavandini, tubature e scarichi intasa�. 
Man�ene puli� gli scarichi eliminando la fonte dei ca�vi odori. 
Sicuro per le tubazioni. 
U�lizzo: Versare 1⁄2 flacone e a�endere 15 minu�, in seguito scaricare 
abbondante acqua corrente. 
Seguire a�entamente le istruzioni riportate in e�che�a.

LIQUID DRAIN UNBLOCKER
Frees clogged sinks, pipes, drains. 
Keeps drains clean and removes the causes of bad odors.
Safe  for piping systems.
Usage: pour ½ content of the bo�le and wait for 15 minutes, then flush with 
plenty of running water.

MELT SYSTEM SISTEMA PER IL TRATTAMENTO DI SCARICHI E FOSSE BIOLOGICHE
                        SEPTIC TANKS AND DRAINS TREATMENT

INTERVENTO / PREVENTION 
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Size  Code  Ean 
1000 ml 3LS001 8020089990223

MELT
      NO ACID
         GEL

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

MELT

Size  Code  Ean 
500 ml 708500 8020089708507
750 ml 708001 8020089708019
750/kit 708SAF 8020089996409

DISGORGANTE PROFESSIONALE
A base di acido solforico e inibitori di corrosione. 
Agisce in 2-5 minu� e non necessita di acqua calda. 
Non danneggia la flora ba�erica o la fauna nella fossa biologica perché 
esaurisce la sua azione entro 25 minu�, fino a divenire inerte. 
Non intacca PVC, plas�che, piombo, metalli, gomme, etc.  
Seguire scrupolosamente le istruzioni contenute sull’e�che�a.
PRODOTTO DESTINATO AD ESCLUSIVO USO PROFESSIONALE come da 
Regolamento UE 2019/1148

PROFESSIONAL UNBLOCKER
Based on sulfuric acid and corrosion inhibitors. 
It works in 2-5 minutes and does not need hot water. 
It does not damage the bacterial flora or the fauna in the sep�c tank 
because it exhausts its ac�on within 25 minutes, un�l it becomes inert. 
Does not affect PVC, plas�cs, lead, metals, rubbers, etc. 
Follow the instruc�ons on the label scrupulously.
FOR PROFESSIONAL USE ONLY as per EU Regula�on 2019/1148

P U L I Z I A
C L E A N I N G

DISGORGANTE LIQUIDO GEL
Libera lavandini, tubature e scarichi intasa�. 
Man�ene puli� gli scarichi eliminando la fonte dei ca�vi odori. 
Sicuro per le tubazioni. 
U�lizzo: Versare 1⁄2 flacone e a�endere 15 minu�, in seguito scaricare 
abbondante acqua corrente. 
Seguire a�entamente le istruzioni riportate in e�che�a.

LIQUID DRAIN UNBLOCKER GEL
Frees clogged sinks, pipes, drains. 
Keeps drains clean and removes the causes of bad odors.
Safe  for piping systems.
Usage: pour ½ content of the bo�le and wait for 15 minutes, then flush with 
plenty of running water.
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Size  Code  Ean 
400 ml 991003 8020089991039

F20 CLIMATIZZATORI
Pulitore  - Igienizzante per clima�zzatori civili - automo�ve  - filtri e split.    
Abbina una perfe�a azione pulente ed igienizzante contro i principali ba�eri 
contenu� in ambien� con presenza di aria condizionata. 
Il tra�amento dura dai 10 ai 45 giorni. 
Dotato di una speciale e lunga cannuccia a spruzzo tridimensionale per il 
tra�amento dei condo� dell’aria condizionata sugli autoveicoli. 
Non forma schiuma e perme�e l’immediata accensione del clima�zzatore 
dopo il tra�amento.

AIR CONDITIONING UNITS
Cleaner - Sani�zer for domes�c air condi�oners - automo�ve - filters and 
split.  
It combines a perfect cleaning and sani�zing ac�on against the main 
bacteria contained in ambients with air condi�oning. 
The treatment lasts from 10 to 45 days. 
Equipped with a special and long three-dimensional spray can for the 
treatment of air condi�oning ducts in vehicles. It does not form foam and 
allows the immediate ac�va�on of the air condi�oner a�er treatment.

S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

I G I E N E  E  P U L I Z I A
H Y G I E N E  A N D  C L E A N I N G

F4

Size  Code  Ean 
100 ml 974020 8020089974223
200 ml 974021 8020089974063
400 ml 974003 8020089974032
400 ml 974SDE 8020089974081

SBLOCCANTE LUBRIFICANTE
Penetrante  - Prote�vo  - Idrorepellente  - An�corrosivo.  
Sblocca, lubrificando dadi, bulloni, serrature e meccanismi da ruggine, 
ossidazioni e gelo, ripris�nando il loro corre�o funzionamento. 
Protegge e lubrifica metalli, macchinari, a�rezzature, motori, par� 
ele�riche, ingranaggi, catene, guarnizioni. 
Garan�sce anche un buon potere pulente su metalli, plas�che e gomme.

LUBRICANT UNLOCKER
Penetra�ng - Protec�ve - Water-repellent - An�corrosive. 
Unlocks, lubrica�ng nuts, bolts, locks and mechanisms from rust, oxida�on 
and frost, restoring their correct working. 
Protects and lubricates metals, machinery, equipment, engines, electrical 
parts, gears, chains, gaskets. 
It also guarantees good cleaning power on metals, pas�che and gums.

L U B R I F I C A Z I O N E
L U B R I F I C A T I O N
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Size  Code  Ean 
400 ml 974003NW 8020089994900
  

RUST GO SBLOCCANTE CON AZIONE LUBRIFICANTE
Sblocca  - Lubrifica
Ripris�na i conta� ele�rici. 
Elimina l’umidità. 
Protegge dalla corrosione.
Penetra in profondità garantendo una buona lubrificazione delle superfici 
tra�ate, riducendo gli a�ri� ed eliminando i cigolii.

UNLOCKER WITH LUBRICANT ACTION
Unlocks - Lubricates
Restores electrical contacts.
Eliminates moisture.
Protects from corrosion.
Penetrates deeply ensuring a good lubrica�on of the treated surfaces, 
reduces fric�on and stops squeaks.
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S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
400 ml 959003 8020089959039
400 ml 959SDE 8020089991749 

F54 GRASSO LITIO
Grasso spray al Li�o di eccellente qualità e concentrazione. 
Garan�sce un’o�ma lubrificazione e protezione an�corrosiva protra�a nel 
tempo. 
Resiste all’azione dilavante dell’acqua anche salata. 
Garan�sce una perfe�a stabilità meccanica anche in presenza di vibrazioni. 
Resiste a temperature fino a 180°C. 
Applicazioni: Automo�ve  - Nau�ca  - Edilizia  - Agricoltura  - Fai da Te.

LITHIUM GREASE
Lithium spray grease of excellent quality and concentra�on. 
Guarantees excellent lubrica�on and an�corrosive protec�on over �me. 
It resists the washing ac�on even of salty water. 
Guarantees perfect mechanical stability even in the presence of vibra�ons. 
Resists temperatures up to 180° C. 
Applica�ons: Automo�ve - Nau�cal - Construc�on - Agriculture - DIY.
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Size  Code  Ean 
400 ml 970003 8020089970034
400 ml 970SDE 8020089970034

F70 GRASSO LUBRIFICANTE PER CATENE
Penetrante  - Adesivante  - Dewatering  - Pulito. 
La sua lubrificazione è pulita, filante con performance decisamente 
superiori alla media. Anche se è eccellente per lubrificare funi e catene, è 
certamente un lubrificante ad uso universale. Non danneggia le guarnizioni 
e gli O Ring. Resiste all’azione dilavante dell’acqua e grazie alla sua adesività, 
non si disperde. O�mo per catene di Bicicle�e e motocicle�e perché ha un 
discreto potere di repellere la polvere. 
Resiste fino a 300°C.

CHAIN LUBRICANT GREASE
Penetra�ng - Adhesive - Dewatering - Clean. 
Its lubrica�on is clean, with a higher than average performance. Although it 
is excellent for lubrica�ng ropes and chains, it is certainly a universal 
lubricant. It does not damage the gaskets and O rings. It resists the ac�on of 
water and thanks to its adhesiveness, it does not disperse. Great for chains 
of bicycles and motorcycles because it has a decent power to repel dust. 
Resists up to 300° C.

S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

F71

Size  Code  Ean 
400 ml 971003 8020089971031

LUBRIFICANTE PER TAGLIO METALLI
Specifico per operazioni di taglio, file�atura e maschiatura. 
Aderisce perfe�amente alla superficie e/o all’utensile per garan�re una 
eccezionale dispersione del calore, impedendo il surriscaldamento 
dell’utensile. 
Favorisce lo scarico del truciolo, man�ene alta la velocità di taglio, prolunga 
la vita dell’utensile e migliora le finiture evitando le sbavature.

LUBRICANT FOR METAL CUTTING
Specific for cu�ng, threading and tapping opera�ons. 
Adheres perfectly to the surface and/or tool to ensure excep�onal heat 
dispersion, preven�ng overhea�ng of the tool. 
Promotes chip discharge, keeps cu�ng speed high, prolongs tool life and 
improves finishes avoiding smudging.
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F72

Size  Code  Ean 
400 ml 972003 8020089972038
400 ml 972SDE 8020089992098
Certificato NSF n° 159268

OLIO DI SILICONE
Lubrificante  - Prote�vo  - Impermeabilizzante  - Idrorepellente  - Lucidante. 
E’ un eccezionale lubrificante Mul�uso a base di olio di silicone purissimo in 
alta concentrazione. 
Resiste all’acqua anche di mare  - Inodore e incolore
Per Metalli  - Plas�che - Gomme e Tessu� gomma�. 
Idoneo all’u�lizzo anche nelle industrie alimentari (cap. 178.3570 FDA). 
Range di temperature  -38/+270° C.

S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

SILICONE OIL
Lubricant - Protec�ve - Waterproofing - Water-repellent - Polishing.
It is an excep�onal Mul�use lubricant based on pure high-quality silicone oil. 
It also resists sea water  - Odorless and Colorless - 
For metals  - plas�cs  - rubbers and rubberized fabrics.  
Also suitable for use in food industries (Cap. 178.3570 FDA). 
Temperature range -38/+270° C.

Size  Code  Ean 
400 ml 3MN400 8020089989623

FOAM CUT      
METAL

SCHIUMA DA TAGLIO SPRAY
Lubrificante per il taglio dei metalli specificamente formulato per fornire 
o�me prestazioni di taglio a pressioni estreme. 
Produce una schiuma oleosa ad alta adesività sul pezzo. 
L'azione schiumogena lo rende par�colarmente ada�o per le operazioni in 
cui il lubrificante deve aderire all'utensile o al pezzo. 
Assicura una penetrazione eccellente nella zona di taglio. 
Ada�o per le lame meno accessibili.

CUTTING FOAM SPRAY
Lubricant for metal cu�ng formulated to grant excellent performances at 
extreme pressures. 
It develops an oily foam which s�cks on the piece. 
Foaming ac�on is par�cularly suitable for those opera�ons where lubricant 
must s�ck on the piece or tool. 
It grants an excellent penetra�on in the cu�ng zone. 
Suitable for less accessible blades.
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S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
400 ml 990003 8020089990032
400 ml 990NSF 8020089991756
Certificato NSF n° 159748
  

F73 OLIO DI VASELINA TECNICA
Lubrifica senza macchiare e non impasta la polvere. 
Aumenta la scorrevolezza e annulla gli a�ri�. 
Repelle l’umidità da qualsiasi superficie. Ha molteplici applicazioni come 
lubrificante, prote�vo o scivolante. 
Ideale per riparazioni di ele�rodomes�ci; per lubrificare infissi, serramen� e 
serrature; macchine da cucine, rasoi, e per manutenzioni in genere. 
Incolore.

TECHNICAL VASELINE OIL
Lubricates without staining and does not mix the powder. 
It increases the smoothness and cancels the fric�ons. 
Repels moisture from any surface. It has mul�ple applica�ons such as 
lubricant, protec�ve or sliding. 
Ideal for home appliance repairs; to lubricate fixtures, windows and locks; 
machines for kitchens, razors, and for maintenance in general. 
Colorless.

Size  Code  Ean 
400 ml 992003 8020089992036

F74 GRASSO AL RAME
Grasso Lubrificante per alte temperature. 
Resiste oltre 1000° C. 
Non secca nemmeno in ambiente salino. 
Ada�o nello stampaggio delle materie plas�che e nella pressofusione dei 
metalli e in tu�e le situazioni in cui serve un grasso per al�ssime 
temperature.

COPPER GREASE
Lubrica�ng grease for high temperatures. 
Resists over 1000° C. 
Does not dry even in a saline environment. 
Suitable for plas�c molding and metal die cas�ng and in all opera�ons 
where a high temperature grease is required.
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F77

Size  Code  Ean 
400 ml 968003 8020089968031 

GRASSO AL PTFE (TEFLON)
Grasso lubrificante con o�ma resistenza allo sfregamento e alle 
sollecitazioni meccaniche. 
Resiste alla gran parte delle sostanza acide e alcaline. 
Inodore e incolore. 
Non repelle vernici e colle.

PTFE GREASE (TEFLON)
Lubrica�ng grease with excellent resistance to rubbing and mechanical 
stress. 
Resists most of the acidic and alkaline substances. 
Odorless and colorless. 
Does not repeal paints and glues.

S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

F75

Size  Code  Ean 
400 ml 993003 8020089993033

ANTIADESIVO
Incolore e inodore, ha un o�mo potere scivolante e distaccante. 
Perme�e l’agevole separazione della plas�ca dallo stampo. 
Protegge lasciando un leggerissimo film.

ANTIADHESIVE
Colorless and odorless, it has excellent slip and release power. 
Allows easy separa�on of plas�c from the mold. 
Protects by leaving a very light film.



C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

85

Size  Code  Ean 
400 ml 1AF400 8020089999257

F31 PROTETTIVO ACRILICO
Trasparente  - Resiste alle ossidazioni, radiazioni solari, raggi ultraviole� 
Ina�accabile da sostanze acide e alcaline
15 mq di resa per una bombole�a da 400 ml. 
Resina Acrilica ideale per la protezione di schede stampate, utensili in 
metallo, quadri ele�rici, morse�ere, pulsan�ere. 
O�mo per proteggere la bigio�eria.

ACRYLIC PROTECTOR
Transparent  - Resistant to oxida�on, solar radia�on, ultraviolet rays. 
Resistant to acidic and alkaline substances 
15 sqm yield for a 400 ml spray can. 
Acrylic resin ideal for protec�ng printed circuit boards, metal tools, 
electrical panels, terminal blocks, push-bu�on panels. 
Great to protect jewellery.

S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

P R O T E Z I O N E
P R O T E C T I O N

Size  Code  Ean 
400 ml 1AA400 8020089999301
Certificato NSF n° 159953  

F78 GRASSO ALIMENTARE
Lubrificante per lavorazioni che prevedono “il possibile conta�o accidentale 
con gli alimen�” secondo le norme F.D.A. 
Soddisfa le specifiche della Farmacopea Ufficiale Italiana. 
Inodore. 
Anche su plas�che. 
Range di temperature -38/+270°C.

FOOD GREASE
Lubricant for opera�ons with "possible accidental contact with food" 
according to F.D.A. 
It meets the specifica�ons of the Italian Official Pharmacopoeia. 
Odorless. 
Also, to be used onto plas�cs. 
Temperature range -38/+270° C.
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F51

Size  Code  Ean 
400 ml 969003 8020089969038
 

NERO GOMME
Ravvivante per gomme e tessu� gomma�. 
Formula Siliconica. 
Ripris�na immediatamente la naturale lucentezza, rinnova le superfici e le 
protegge. 
Per il se�ore Nau�co - Automo�ve - Camping - etc.

BLACK TYRES
Reviving for �res and rubberized fabrics. 
Silicon Formula. 
It immediately restores natural shine, renews surfaces and protects them. 
For the Nau�cal - Automo�ve - Camping sector - etc.

S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

F34

Size  Code  Ean 
400 ml 1AN400 8020089999172

IDROREPELLENTE
Dewatering, disperde acqua e umidità
An�ossidante, protegge contro le ossidazioni e l’aggressività dell’acqua 
marina 
Sgrassante, ha un o�mo potere pulente. 
Per il se�ore Ele�rico - Ele�ronico - Automo�ve - Nau�ca - Riscaldamento 
- Carrelli elevatori - Condizionamento - Macchine movimento terra - 
Tra�ori - etc.

WATER REPELLANT
Dewatering, it disperses water and humidity
An�oxidant, protects against oxida�on and the aggressiveness of sea water 
Degreaser, has an excellent cleaning power. 
For the Electrical - Electronic - Automo�ve - Nau�cal - Hea�ng - Forkli�, - 
Condi�oning - Earth-moving machines, etc.
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Size  Code  Ean 
400 ml 1AG400 8020089999240

F79 ANTISLITTANTE PER CINGHIE
Elimina lo sli�amento e aumenta la potenza di trasmissione; rimuove lo 
sporco e se applicato con regolarità, preserva le cinghie dall’usura 
mantenendole sempre in perfe�a efficienza. 
Per cinghie di macchinari industriali, condizionatori, veicoli industriali, 
macchinari agricoli, tessili, etc. 
Per cinghie trapezoidali in cuoio, gomma, tela; cinghie pia�e, rotonde, etc.

ANTI SLIPPAGE BELT DRESSING
Eliminates slippage and increases transmission power; removes dirt and if 
applied regularly, preserves the belts from wear and keeps them in perfect 
working order. 
For belts of industrial machinery, air condi�oners, industrial vehicles, 
agricultural machinery, tex�les, etc. 
For trapezoidal belts in leather, rubber, canvas; flat, round belts, etc.

S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
400 ml 1AI400 8020089999226
  

F55 LUCIDA CRUSCOTTI
A base siliconica, pulisce e lucida i crusco� dei veicoli. 
Li protegge nel tempo e repelle la polvere.

DASHBOARD POLISHER
Silicone based, cleans and polishes vehicle dashboards. 
It protects them over �me and repels dust.
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F93

Size  Code  Ean 
400 ml 973003 8020089973035
 

ZINCO PUREZZA 98%
Protezione: 15 micron Resa: 2,5mq a bombola
Resistenza: 600° C. Valvola: Autopulente 
Ugello: Ruotabile Fuori polvere: 180”
A base di polvere di zinco micronizzato. Garan�sce una protezione alla 
corrosione e alle ossidazioni che dura nel tempo anche in ambien� esterni. 
Colore chiaro brillante.

PURE 98% ZINC
Protec�on: 15 micron Yield: 2.5 square meters per cylinder 
Resistance: 600 ° C.  Valve: Self-cleaning
Nozzle: Rotatable Dust free: 180 "
Based on micronized zinc powder. Guarantees protec�on from corrosion 
and oxida�on that lasts over �me even in outdoor environments. 
Bright light color.

S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

F90

Size  Code  Ean 
400 ml 1AL400 8020089999196

ACCIAIO
Prote�vo rives�mento all’acciaio inox. 
21 micron di protezione (2 mani incrociate)
Resiste a 600°C Resa metrica: 2,5 a bombole�a. 
O�mo anche per ricoprire le saldature in acciaio inox. 
Fuori polvere in 180” Catalizza entro le 12h. 
Valvola autopulente Ugello ruotabile.

STEEL
Protec�ve coa�ng with stainless steel. 
21 micron protec�on (2 crossed hands)
Resists 600° C  Metric yield: 2.5 liter.
Also excellent for covering stainless steel weldings. 
Out of dust in 180 " Catalyze by 12h. 
Self-cleaning valve  Rota�ng nozzle.



C A T A L O G  I N T E R N A T I O N A L

89

Size  Code  Ean 
400 ml 980003 8020089980033

F98 ZINCO EXTRA TECNICO 98%
Protezione: 21 micron Resa: 2,5 mq a bombola
Resistenza: 700° C. Valvola: Autopulente
Ugello: Ruotabile Fuori polvere: 120”
A base di polvere di zinco micronizzato. Garan�sce una protezione alla 
corrosione e alle ossidazioni che dura nel tempo anche in ambien� esterni. 
Colore chiaro brillante.

98% EXTRA TECHNICAL ZINC
Protec�on: 21 microns Yield: 2.5 square meters per cylinder
Resistance: 700° C. Valve: Self-cleaning
Nozzle: Rotatable Dust free: 180 "
Based on micronized zinc powder. Guarantees protec�on from corrosion 
and oxida�on that lasts over �me even in outdoor environments. 
Bright light color.

S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
400 ml 1AK400 8020089999202
  

F94 ZINCO ORO
Protezione: 15 micron Resa: 2,5 mq a bombola
Resistenza: 300° C. Valvola: Autopulente
Ugello: Ruotabile Fuori polvere: 180” 
A base di polvere di zinco micronizzato. Garan�sce una protezione alla 
corrosione e alle ossidazioni che dura nel tempo anche in ambien� esterni. 
Tropicalizzato oro.

GOLD ZINC
Protec�on: 15 microns Yield: 2.5 square meters per cylinder - 
Resistance: 300° C. Valve: Self-cleaning 
Nozzle: Rotatable Dust free: 180 "
Based on micronized zinc powder. Guarantees protec�on from corrosion 
and oxida�on that lasts over �me even in outdoor environments. 
Tropicalized gold.
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F30

Size  Code  Ean 
400 ml 1AJ400 8020089999219
 

ARIA - GHIACCIO
Duplice funzione, Aria Spray per spolverare tas�ere, stampan�, schermi, 
schede ele�roniche, etc. 
Capovolto funziona come raffreddante per la ricerca di guas� su 
componen� ele�ronici in avaria. 
Aria: 100 litri d’aria erogata a 3,5 atmosfere.
Raffreddante: -35° C.

AIR - ICE
Dual func�on, Air Spray for dus�ng keyboards, printers, screens, electronic 
boards, etc. 
Turned upside down it works as cooler for the search of faults on damaged 
electronic components. 
Air: 100 liters of air delivered at 3.5 atmospheres.
Cooling:  -35° C.

S P R A Y
S P R A Y

P U L I Z I A
C L E A N I N G

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

F99

Size  Code  Ean 
400 ml 949003 8020089996522

ZINCO SCURO
Protezione: 21 micron Resa: 2,5mq a bombola
Resistenza: 700° C. Valvola: Autopulente
Ugello: Ruotabile Fuori polvere: 180”
A base di polvere di zinco micronizzato. Garan�sce una protezione alla 
corrosione e alle ossidazioni che dura nel tempo anche in ambien� esterni. 
Colore scuro.

DARK ZINC
Protec�on: 21 microns Yield: 2.5 square meters per cylinder 
Resistance: 700° C. Valve: Self-cleaning
Nozzle: Rotatable Dust free: 180 "
Based on micronized zinc powder. Guarantees protec�on from corrosion 
and oxida�on that lasts over �me even in outdoor environments. 
Dark colour.
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Size  Code  Ean 
400 ml 1AP400 8020089999158

F32 2.0         PULITORE PER CONTATTI A RAPIDA EVAPORAZIONE
Sgrassante a base solvente in Spray a rapida evaporazione e totale assenza 
di deposi� o residui. Rimuove oli, grassi, residui catramosi, etc. 
Sicuro su apparecchiature ele�riche ed ele�roniche.
SICURO Non aggressivo sulle superfici metalliche
SGRASSANTE O�mo potere pulente
DIELETTRICO  Possiede una rigidità diele�rica pari a 216 kV
RAPIDA EVAPORAZIONE Evapora in pochi secondi senza lasciare residui

CONTACT CLEANER, QUICK EVAPORATION
Solvent base spray degreaser, quick evapora�on and total absence of 
deposits or residues. Removes oils, greases, tar residues etc.. 
Safe on electric and electronic appliances.
SAFE Not aggressive on metal surfaces
DEGREASER Excellent cleaning power
DIELECTRIC Dielectric strength 216 kv
QUICK EVAPORATION Evaporates in few seconds without residues

S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
400 ml 1AH400 8020089999233
  

F35 PULITORE SCHIUMOGENO
Detergente schiumogeno universale per la pulizia di: Vetri & Specchi - 
Computer - Tas�ere - Monitor - Banchi di lavoro - Tappe� e Tessu� auto - 
Mobili da giardino.
Nella nau�ca come detergente universale.
Nei camper e roulo�e per le pulizie veloci di qualsiasi superficie.

FOAM CLEANER
Universal foaming detergent for cleaning: Glasses & Mirrors - Computers - 
Keyboards - Monitors - Workbenches - Auto Carpets and Fabrics - Garden 
furniture.
In the nau�cal sector as a universal cleaner. 
In camper vans and caravans for fast cleaning of any surface.
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F53

Size  Code  Ean 
400 ml 953003 8020089953037
 

PULITORE FRENI
Pulisce, sgrassa, elimina la polvere, deposi� di grassi, di olio, catrame e 
silicone da tu�e le componen� dei sistemi frenan� a disco o a tamburo 
(disco, pinze, pas�glie, tamburi, cilindri, ganasce, piastre freni). 

BRAKE CLEANER
Cleans, degreases, removes dust, grease, oil, tar and silicone from all 
components of the disc or of the drum brake systems (disc, pliers, pads, 
drums, cylinders, jaws, brake plates).

S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

F33

Size  Code  Ean 
400 ml 1AO400 8020089999165

PULITORE CONTATTI LUBRIFICANTE
Pulitore disossidante per conta� ele�rici e componen� ele�ronici, quali: 
quadri ele�rici, relè, teleru�ori, morse�ere, schede stampate e circui� 
integra�. 
O�mo per i potenziometri proprio per la leggera lubrificazione residuale.

CONTACTS LUBRICANT CLEANER
Deoxidizing cleaner for electrical contacts and electronic components, such 
as: electrical panels, relays, contactors, terminal blocks, printed circuit 
boards and integrated circuits. 
Excellent for poten�ometers due to the slight residual lubrica�on.
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Size  Code  Ean 
400 ml 1AD400 8020089999271

F81 SVERNICIATORE
Sverniciatore spray di sicurezza. 
Non con�ene Diclorometano e solven� classifica� R40. 
Velocità d’azione:  Vernice Industriale e alla nitro: 3-5 minu�
 Vernice di fondo: 15-20 minu�
 Verniciatura a polvere: 10-15 minu�. 
Ada�o per sverniciare sia metallo che legno.

PAINT STRIPPER
Safe spray paint remover. 
Does not contain dichloromethane and solvents classified R40. 
Speed of ac�on: Industrial paint and nitro: 3-5 minutes
 Primer paint: 15-20 minutes
 Powder coa�ng: 10-15 minutes. 
Suitable for stripping both metal and wood.

S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
400 ml 1AB400 8020089999295
  

F80 SGRASSANTE A SOLVENTE
Per pulire velocemente motori, carburatori, rulli inchiostran�, e qualsiasi 
altra applicazione dove è richiesta una pulizia veloce di qualsiasi superficie 
di piccole dimensioni. 
A�vo su grassi, oli, silicone, colle, mas�ce e inchiostri.

SOLVENT DEGREASER
To quickly clean engines, carburetors, inking rollers, and any other 
applica�on where fast cleaning of any small surface is required. 
Ac�ve on fats, oils, silicones, glues, mas�c and inks.
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OK ONE

Size  Code  Ean 
200 ml 2AR200 8020089996317
 

RIMUOVI COLLE E SILICONE
Formula in spray. Scioglie il silicone anche indurito, il catrame e le resine 
delle piante dalle carrozzerie dei veicoli, le colle, i mas�ci. 
O�mo per rimuovere le e�che�e da vetri e sanitari in ceramica. 
Non intacca gomme, plas�che, metalli, vernici, etc. 
Per la versione liquida, vedere la specifica sezione Pulizia.

GLUES AND SILICONE REMOVER
Formula in spray format. It also melts the hardened silicone, the tar and 
resins of the plants from the bodywork of vehicles, the glues, the mas�cs. 
Excellent for removing labels from glass and ceramic sanitaryware. 
Does not affect �res, plas�cs, metals, paints, etc. 
For the liquid version, see the specific Cleaning sec�on.

S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

F82

Size  Code  Ean 
400 ml 1AC400 8020089999288

ELIMINA GRAFFITI
Elimina graffi� murali. 
Non con�ene Diclorometano e solven� classifica� R40. 
Si rivela sicuro per gli operatori.

GRAFFITI REMOVER
Removes wall graffi�. 
Does not contain dichloromethane and solvents classified as R40. 
It is safe for the operators.
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Size  Code  Ean 
400 ml 1AE400 8020089999264

F36 RILEVA FUGHE DI GAS
Tester per la rilevazione di perdite da impian� di GPL, Metano, Ossigeno, 
Azoto, Aria Compressa, CO₂, Elio, Argon, etc. Rileva perdite anche in 
tubazioni ad alte temperature, sia in ver�cale che in orrizontale.  
U�lizzo in forma semiliquida (ada�o per superfici orizzontali): Spruzzare 
sulla superficie senza agitare la bombola.
U�lizzo in forma a schiuma (ada�o per superfici ver�cali): Spruzzare sulla 
superficie dopo avere agitato la bombola.

GAS LEAK DETECTOR
Tester for the detec�on of leaks from LPG, Methane, Oxygen, Nitrogen, 
Compressed Air, CO₂, Helium, Argon, etc. It also detects leaks in pipes at 
high temperatures, both ver�cally and horizontally. 
For the semi-liquid format use (suitable for horizontal surfaces): Spray onto 
the surface without shaking the can. 
For the foam format use (suitable for ver�cal surfaces): Spray onto the 
surface a�er shaking the can.

S P R A Y
S P R A Y

S I C U R E Z Z A
S A F E T Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
200 ml 983003 8020089983033
  

NAX PULITORE LUCIDANTE ABRASIVO
Pulisce, lucida e protegge acciaio inox, rame, o�one, bronzo, alluminio, etc.
Toglie vecchie ossidazioni ridando brillantezza. 
O�mo anche per eliminare graffi superficiali da queste superfici.

ABRASIVE POLISHING CLEANER
Cleans, polishes and protects stainless steel, copper, brass, bronze, 
aluminum, etc. 
It removes old oxida�ons giving brightness again. 
Also excellent for removing superficial scratches from these surfaces.
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F41

Size  Code  Ean 
400 ml 1AM400 8020089999189
 

ANTISPATTER SINTETICO
A base solvente. Per la saldatura a filo con�nuo. 
Senza siliconi. 
Può essere u�lizzato su torcia, sul pezzo o sulla matassa del filo. 
Non con�ene solven� e�che�a� R40.

SYNTHETIC ANTISPATTER
Solvent based. For con�nuous wire welding. 
Silicones free. 
It can be used on torch, on the piece to be treated or on the skein of the 
thread. 
Contains no solvents labeled R40.

S P R A Y
S P R A Y

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

ECO WELD

Size  Code  Ean 
400 ml 1AW400 8020089996669

ANTISPATTER BASE ACQUA
Per la saldatura a filo con�nuo. Senza siliconi. 
Può essere u�lizzato su torcia, sul pezzo o sulla matassa del filo. 
Trasparente e inodore. 
Ecologico.
Sicuro per l’ambiente e gli operatori. 
Alta resa.

WATER BASED ANTISPATTER
For con�nuous wire welding. Silicones free. 
It can be used on torch, on the piece to be treated or on the skein of the 
thread. 
Transparent and odorless. 
Environmentally friendly.
Safe for the environment and operators. 
High yield.

S A L D A T U R A
W E L D I N G
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T R A T T A M E N T O  S U P E R F I C I
S U R F A C E  T R E A T M E N T S

T R A T T A M E N T I
T R E A T M E N T S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

IDROWET

INTENSIV

Size  Code  Ean 
1000 ml 1PH001 8020089997895
5 lt   1PH005 8020089997871
 

TRATTAMENTO RAVVIVANTE
Base solvente. Per interni ed esterni.  
An�macchia, protegge da olio, caffè, acqua, etc.
Pavimen� in co�o, marmo, granito. 
Vantaggi: Traspirante - Resiste ai raggi UV - An�gelo - Non Ingiallisce - Non 
crea pellicole - Facile da u�lizzare anche in più riprese. Rimuovibile. 
Resa metrica: da 8 a 25 mq/litro.  

REVIVING TREATMENT
Solvent based. For Indoor and outdoor surfaces. 
An�-stain, protects from oil, coffee, water, etc.
Terraco�a floors, marble, granite. 
Advantages: Breathable - Resists UV rays - An�freeze - Does not yellow - 
Does not create films - Easy to use even on mul�ple occasions. Removable. 
Metric yield: from 8 to 25 smq/liter.

Size  Code  Ean 
1000 ml 1PI001 8020089989555
5 lt   1PI005 8020089997871

TRATTAMENTO EFFETTO BAGNATO
Per interni ed esterni.  
Specifico per pavimen� leviga� o grezzi in marmo, granito e pietre naturali. 
O�mo per marmi an�ca� e cio�oli. 
Vantaggi: Traspirante - Ravviva il colore - Non Ingiallisce - Non crea pellicole 
- Facile da u�lizzare anche in più riprese - Rimuovibile. 
Resa metrica: da 15 a 30 mq/litro.    

WET EFFECT TREATMENT
For indoor and outdoor surfaces. 
Specific for smooth or rus�c floors in marble, granite and natural stone. 
Great for an�qued marbles and pebbles. 
Advantages: Breathable - Revives color - Does not yellow - Does not create 
films - Easy to use even on mul�ple occasions - Removable. 
Metric yield: from 15 to 30 sqm/liter.
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Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
1000 ml 3MG001 8020089989562
5 lt 3MG005 8020089989333

IDROPLUS ANTIMACCHIA EFFETTO NEUTRO
Per interni ed esterni.
Marmi - Co�o - Pietre naturali - Grani� - Limestone.

NEUTRAL EFFECT ANTISTAIN
For indoor and outdoor surfaces. 
Marbles - co�o - natural stones - granites - limestones.

Size  Code  Ean 
1000 ml 1PE001 8020089989593
5 lt 1PE005 8020089997963

STONEPRO TRATTAMENTO NEUTRO
Base solvente. Per interni ed esterni. Specifico per pavimen� leviga� o 
grezzi in marmo, granito, pietra naturale e agglomera�. 
O�mo per materiali porosi e delica� (Limestone, Pietra Serena e Quarzite). 
An�macchia, protegge da olio, caffè, acqua, etc. 
Vantaggi: Traspirante - Non altera l’aspe�o naturale - Non Ingiallisce - Non 
crea pellicole - Facile da u�lizzare anche in più riprese - Rimuovibile. 
Resa metrica: da 4 a 15 mq/litro.  

NEUTRAL TREATMENT
Solvent based - For indoor and outdoor surfaces. Specific for smooth or 
rus�c floors in marble, granite, natural stone and agglomerates. Excellent 
for porous and delicate materials (Limestone, Pietra Serena and Quartzite). 
An�-stain, protects from oil, coffee, water, etc. 
Advantages: Breathable - Does not alter the natural appearance - Does not 
yellow with ageing- Does not create films - Easy to use even on mul�ple 
occasions - Removable. 
Metric yield: from 4 to 15 sqm/liter.
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Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
1000 ml 1PM001 8020089997758
5 lt   1PM005 8020089997727

GLOVE IMPERMEABILIZZANTE PER TERRAZZI
Base solvente. Prote�vo specifico da applicare su superfici piastrellate per 
bloccare le infiltrazioni d’acqua (Terrazzi, Balconi, etc.). 
Crea una barriera impermeabile che nel tempo evita lo sgretolamento della 
pavimentazione. 
Vantaggi: Traspirante - Resiste ai raggi UV - An� Sgretolamento - Non forma 
pellicole - Non Ingiallisce. 
Resa metrica: da 6 a 10 mq/litro.  

WATERPROOF AGENT FOR TERRACES
Solvent base - Specific protector to be applied on �led surfaces to block the 
infiltra�on of water. (Terraces, Balconies, etc.) 
Creates a waterproof barrier that over �me prevents the flooring from 
crumbling. 
Advantages: Breathable - Resists UV rays - An�-crumbling - Does not form 
films - Does not turn yellow. 
Metric yield: from 6 to 10 sqm/liter.

Size  Code  Ean 
1000 ml 1PK001 8020089997819
5 lt   1PK005 8020089997796

REPEL IDROREPELLENTE UNIVERSALE
Base solvente. Tra�amento specifico per rives�men� esterni di facciate a 
vista in cemento e ma�oni. 
Impedisce l’assorbimento di acqua e umidità e protegge da disgelo, ba�eri, 
funghi, muffe e piogge acide. 
Vantaggi: Incolore - Resiste ai raggi UV - Non Ingiallisce - An�gelo. 
Resa metrica: da 3 a 15 mq/litro.  

UNIVERSAL WATERPROOF AGENT
Solvent base. Specific treatment for external coa�ngs of concrete and brick 
facades. 
Prevents the absorp�on of water and moisture and protects from thawing, 
bacteria, fungi, molds and acid rain. 
Advantages: Colorless - Resists UV rays - Does not yellow - An�freeze. 
Metric yield: from 3 to 15 sqm/liter.
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Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
1000 ml 5PE001 8020089989524
5 lt 5PE005 8020089989319

WAX SATIN CERA SATINATA UNIVERSALE
Per lavori di finitura e manutenzione di tu�e le superfici.
Ideale anche per legno, Parquet, Linoleum e Gomma�.

UNIVERSAL GLAZED WAX
For or finishing and maintenance opera�ons on all surfaces.
Ideal for wood, parquet, linoleum, and rubber suraces.

STRONG

Size  Code  Ean 
1000 ml 1PL001 8020089997789
5 lt 1PL005 8020089997765

CONSOLIDANTE - ANTISPOLVERO
Blocca lo sfarinamento cara�eris�co nelle pietre, marmi e superfici tenere 
che in conta�o costante con acqua e umidità di deteriorano diventando 
deboli e friabili
Facciavista - Pietre - Terreco�e - Ma�oni - Tufo - Ardesia - Cemento - Statue 
- Colonne.
Vantaggi: Incolore - Resiste ai raggi UV - Non Ingiallisce - Previene la 
formazione di muffe - An�gelo. 
Resa metrica: da 3 a 15 mq/litro. 

ANTIDUST STABILIZJNG AGENT
It halts the typical decay in the stones, marbles and so� surfaces that with 
the constant we�ng and humidity erode and becomes vulnerable and 
friable. 
Rough walls - stones - terraco�a - bricks - tuff - slate - concrete - statues - 
columns. 
Advantages: Colorless - Resists UV rays - Does not yellow - Prevents the 
forma�on of molds - An�freeze. 
Metric yield: from 3 to 15 smq/liter. 

M A N U T E N Z I O N E
M A I N T E N A N C E
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Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
1000 ml 5PB001 8020089989548
5 lt   5PB005 8020089997345

POLISH WAX CERA AUTOLUCIDANTE ANTISCIVOLO
Per tu� i pavimen� tra�a� a cera ad effe�o lucido o sa�nato.
Al�ssima resa.

ANTISLIP SELFPOLISHING WAX
For all floors treated with wax with brilliant or glazed effect. 
High yield

Size  Code  Ean 
1000 ml 3MM001 8020089989517
5 lt   3MM005 8020089989326

PROTECT PROTETTIVO ISOLANTE PRE-FUGATURA
Protegge le fughe di pavimen� e rives�men� nella fase di stuccatura.

ISOLATING AGENT  FOR PRE-GROUT PHASE
It protects grouts of floors and covering in the stucco work phase.
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Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
500 ml 3PE500 8020089989609

STAIN 
REMOVE

SMACCHIATORE UNIVERSALE
Elimina le macchie da Marmi, Grani�, Pietre naturali.
Penetra e scioglie in profondità. 
Non intacca il lucido della superficie.

UNIVERSAL STAIN REMOVER
It removes stains from marbles, granites, natural stones
It penetrates and melts in depth. 
It does not damage the surface polishing.

NO RUST 
GEL

Size  Code  Ean 
250 ml 4PC250 8020089989302

DERUGGINANTE
Elimina macchie di ruggine da grani� lucidi e pietre naturali NON calcaree.
Top di Cucine - Tavoli - Davanzali.

RUST REMOVER
It removes rust spots from glazed granites and natural stones NOT 
calcareous.
Kitchens tops - tables  - windowsills.

P U L I Z I A
C L E A N I N G
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Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
1000 ml 4PB001 8020089989586
5 lt   4PB005 8020089989296

ACID CLEAN DETERGENTE DISINCROSTANTE ACIDO
Elimina il salnitro, le efflorescenze e il calcare, da ceramiche, co�o, 
terreco�e e pietre naturali.

ACID DESCALER DETERGENT
It eliminates saltpetre, efflorescences, limescale from ceramics, co�o, 
terraco�a and  natural stones.

Size  Code  Ean 
1000 ml 3PA001 8020089989579
5 lt   3PA005 8020089997574

CLEAN 
         NEUTRAL

DETERGENTE NEUTRO SENZA RISCIACQUO
Per la pulizia ordinaria di Ceramiche, Marmi, Grani�, Gres Porcellanato, 
Parquet, Legno, Lamina�, Gomma�.

NEUTRAL DETERGENT WITHOUT RINSE
For normal cleaning of ceramics, marbles, granites, gres porcelain, parquet, 
laminates,  rubber  surfaces.
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Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

POWER 
CLEAN

Size  Code  Ean 
1000 ml 3PB001 8020089989513
5 lt 3PB005 8020089997536

DETERGENTE ALCALINO FORTE
Per la pulizia di ceramiche, marmi, grani�, gres porcellanato, co�o e 
terrazzi. 
Elimina le macchie importan�.

STRONG ALKALINE DETERGENT
For cleaning of ceramics, marbles, granites, gres porcelain, co�o and 
 terraces. 
It  removes important spots.
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Size  Code  Ean 
1000 ml 400001 8020089996232
10 lt   400010 8020089996201

DECAL 
VR 27

F200

DISINCROSTANTE CALDAIE
Miscela di acidi inorganici e tampona� con an�schiuma e speciali inibitori di 
corrosione. 
Specifico per la rimozione di calcare, carbona�, fosfa�, ossidi e solfuri. 
Non idoneo in presenza di: Componen� stagna� - Acciaio zincato e Inox - 
Alluminio.
Vantaggi: A viraggio di colore - Efficace - Sicuro. 
Diluizioni standard: dal 10% al 30% in acqua.  

LIMESCALE REMOVERS FOR BOILERS
Mixture of inorganic acids buffered with an�-foam and special corrosion 
inhibitors. 
Specific for the removal of limescale, carbonates, phosphates, oxides and 
sulfides. 
Not suitable for: Tinning components - Galvanized and stainless Steel - 
Aluminum. 
Advantages: Color change - Effec�ve - Safe. 
Standard dilu�ons: from 10% to 30% in water.

Size  Code  Ean 
1000 ml 1LV001 8020089996775

ANTICALCARE CASSETTE WC
Per il tra�amento an�calcare delle casse�e WC interne ed esterne. 
Elimina completamente il calcare senza lasciare alcun residuo. 
Non intacca e Non deforma par� e componen� in plas�ca o gomma. 
Vantaggi: Efficace - Rapido. 
La prima volta è necessario effe�uare il tra�amento completo, 
successivamente quello di mantenimento. 
Consultare la rela�va scheda tecnica.  

FLUSH UNITS DESCALER  
For the an�-limescale treatment of internal and external WC cisterns. 
Removes limescale completely without leaving any residues. 
Does not affect nor deform plas�c components or rubber parts. 
Advantages: Effec�ve - Quick. 
The first �me is necessary to carry out the whole treatment, then you can 
con�nue with the maintenance treatment. 
Consult the relevant technical data sheet.

D I S I N C R O S T A N T I
L I M E S C A L E  R E M O V E R S

T E R M O I D R A U L I C A
T H E R M O H Y D R A U L I C S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets
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Size  Code  Ean 
1000 ml 9LQ001 8020089994375
5 lt 9LQ005 8020089994368

AD ANTIFREEZE
USP

ANTIGELO A GRADO ALIMENTARE
An�gelo prote�vo a compa�bilità alimentare a base di glicole propilenico 
inibito. 
Vantaggi: Elevato potere an�ruggine e an�schiuma - Controlla la 
formazione di calcare - Previene la formazione di Idrogeno - Man�ene 
elevato il rendimento dell’impianto - Protegge da -14° C a -60° C in base alla 
sua diluizione (vedere tabella sulla scheda tecnica).

FOOD GRADE ANTIFREEZE
Food-compa�ble protec�ve an�freeze based on inhibited propylene glycol. 
Advantages: High an�-rust and an�foam proper�es - Controls limescale 
forma�on - Prevents hydrogen forma�on - Maintains system efficiency - 
Protects from -14° C to -60° C based on its dilu�on (see table on the 
technical sheet).

I M P I A N T I  T E R M I C I
T H E R M A L  P L A N T S  L I N E

T E R M O I D R A U L I C A
T H E R M O H Y D R A U L I C S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

BOILER CLEAN

Size  Code  Ean 
5 lt 2MS005 8020089990261 

PULITORE SCAMBIATORI DI CALORE CALDAIE A 
CONDENSAZIONE

USO PROFESSIONALE - BASE ACIDA
BOILER CLEAN è un pulitore efficace per il lato fumi, che rimuove deposi� e 
incrostazioni ripris�nando la piena efficienza della caldaia. 
Disponibile in fusto da 5 litri (cartone con 1 fusto + 2 sprayer da 250 ml vuo�). 
Disgrega i deposi� perme�endo la pulizia meccanica, altrimen� difficoltosa. 
Perme�e un pra�co intervento di pulizia in loco, grazie agli sprayer in 
dotazione. Ripris�na lo scambio termico, contribuendo al risparmio 
energe�co.

   CLEANER FOR CONDENSING HEAT EXCHANGERS
PROFESSIONAL USE - ACID BASE
BOILER CLEAN is an excellent cleaner for smokes, which removes deposits 
and encrusta�ons thus restoring full efficiency of boiler. 
Available in 5 lts drum (carton box with 1 drum + 2 sprayers of 25 ml). 
It disrupts deposits thus permi�ng mechanical cleaning which would be 
otherwise difficult. It allows a prac�cal cleaning interven�on on site thanks 
to the supplied sprayers. It restores heat exchange thus contribu�ng to 
energy saving.
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Size  Code  Ean 
1000 ml 9LM001 8020089994450
5 lt 9LM005 8020089994443

CL CLEANER TRATTAMENTO RISANANTE
Detergente risanante alcalino per la pulizia degli impian� di riscaldamento. 
Rimuove deposi� ferrosi, limo, fanghiglia da scambiatori di calore, radiatori 
e dalle tubazioni. 
Vantaggi: Rende efficiente la circolazione - Elimina le zone fredde - Migliora 
il rendimento dell’impianto.

RECLAIMING TREATMENT
Alkaline sani�zing detergent for the cleaning of hea�ng systems. 
Removes ferrous deposits, silt, sludge from heat exchangers, radiators and 
pipes. 
Advantages: Makes circula�on efficient - Eliminates cold areas - Improves 
plant performance.

T E R M O I D R A U L I C A
T H E R M O H Y D R A U L I C S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

AD SAN

Size  Code  Ean 
1000 ml 9LL001 8020089994474
5 lt 9LL005 8020089994467

IGIENIZZANTE ANTILIMO - ANTIALGHE
Specifico per il controllo del limo microbiologico. Agisce rapidamente ed 
efficacemente sulle colonie microbiologiche (alghe). Può essere impiegato 
in tu� i sistemi dove alghe, ba�eri e ca�vi odori sono un problema. 
Vantaggi: Tiene so�o controllo la formazione di alghe, ba�eri e funghi - 
Rimuove le ostruzioni causate da fanghi - Previene il blocco delle tubazioni, 
dei colle�ori e delle valvole degli scambiatori di calore - Previene ed elimina 
i ca�vi odori. 
Va dosato in misura dello 0,1% - 0,3%

ANTI SLIT - ANTI ALGAE SANITIZER
Specific for the control of the microbiological silt. It acts quickly and 
effec�vely on microbiological colonies (algae). It can be used in all systems 
where algae, bacteria and bad odors are a problem. 
Advantages: It controls the forma�on of algae, bacteria and fungi - 
Removes the obstruc�ons caused by sludge - Prevents the blockage of 
pipes, collectors and valves of heat exchangers - Prevents and eliminates 
unpleasant odors. 
It should be dosed at 0.1% - 0.3%
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Size  Code  Ean 
1000 ml 9LN001 8020089994436
5 lt   9LN005 8020089994429

DS VR DISINCROSTANTE A VIRAGGIO DI COLORE
Disincrosta scambiatori di calore, scaldabagni ele�rici, serpen�ne e 
impian� per acqua calda. Elimina il calcare anche a bassa temperatura. 
NON idoneo su Alluminio, Rame e superfici Zincate. 
Vantaggi: Scioglie rapidamente il calcare - Ripris�na lo scambio termico - 
Aumenta l’efficienza degli impian� - Non corrode e non richiede 
neutralizzazione. 
Si diluisce dal 2% al 10%.

LIMESCALE REMOVER WITH COLOUR CHANGE
Descales heat exchangers, electric water heaters, coils and hot water 
systems. Removes limescale even at low temperature. 
NOT suitable for Aluminum, Copper and Galvanized surfaces. 
Advantages: dissolves limescale quickly - Restores heat exchange - 
Increases plant efficiency - Does not corrode and does not require 
neutraliza�on. 
It is diluted from 2% to 10%.

T E R M O I D R A U L I C A
T H E R M O H Y D R A U L I C S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

TR PROTECTIV

Size  Code  Ean 
1000 ml 9LK001 8020089994498
5 lt 9LK005 8020089994481

TRATTAMENTO CONDIZIONANTE COMPLETO
Svolge un’azione prote�va totale degli impian� da corrosioni e 
incrostazioni su diversi materiali: Acciai - Rame - O�one - Zinco - Alluminio. 
Vantaggi: Prolunga la durata degli impian� - Garan�sce la massima 
efficienza - Riduce i Consumi - Diminuisce i cos� di manutenzione.

COMPLETE CONDITIONING TREATMENT
It performs a complete protec�ve ac�on of the plants from: Corrosions and 
encrusta�ons on different materials: Steels - Copper - Brass - Zinc - 
Aluminum. 
Advantages: Extends plant life - Ensures maximum efficiency - Reduces 
consump�on - Reduces maintenance costs.
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Size  Code  Ean 
1000 ml 9LP001 8020089994399
5 lt   9LP005 8020089994382

DS SAFE DISINCROSTANTE DI SICUREZZA
Disincrosta scambiatori di calore, scaldabagni ele�rici, serpen�ne e 
impian� per acqua calda. Elimina il calcare anche a bassa temperatura. 
Specifico e sicuro su: Alluminio, Rame, Acciaio inox e superfici zincate. 
Vantaggi: Scioglie rapidamente il calcare - Ripris�na lo scambio termico - 
Aumenta l’efficienza degli impian� - Non corrode e non richiede 
neutralizzazione. 
Si diluisce dal 2% al 10%

SAFE DESCALER
Descales heat exchangers, electric water heaters, coils and hot water 
systems. Removes limescale even at low temperature. 
Specific and safe on: Aluminum, Copper, Stainless Steel and Galvanized 
surfaces. 
Advantages: dissolves limescale quickly - Restores heat exchange - Increases 
plant efficiency - Does not corrode and does not require neutraliza�on. 
To be diluted from 2% to 10%.

T E R M O I D R A U L I C A
T H E R M O H Y D R A U L I C S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

DS VRS

Size  Code  Ean 
1000 ml 9LO001 8020089994412
5 lt   9LO005 8020089994405

DISINCROSTANTE DI SICUREZZA 
A VIRAGGIO DI COLORE

Disincrosta scambiatori di calore, scaldabagni ele�rici, serpen�ne e 
impian� per acqua calda. Elimina il calcare anche a bassa temperatura. 
Idoneo su Alluminio, Rame e superfici Zincate. 
Vantaggi: Scioglie rapidamente il calcare - Ripris�na lo scambio termico - 
Aumenta l’efficienza degli impian� - Non corrode e non richiede 
neutralizzazione. 
Si diluisce dal 2% al 10%.

SAFE DESCALER WITH COLOUR CHANGE
Descales heat exchangers, electric water heaters, coils and hot water 
systems. Removes limescale even at low temperature. 
Suitable on Aluminum, Copper and Galvanized surfaces. 
Advantages: dissolves limescale quickly - Restores heat exchange - 
Increases plant efficiency - Does not corrode and does not require 
neutraliza�on. 
To be diluted from 2% to 10%.
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Size  Code  Ean 
1000 ml 4LB001 8020089996287

SOLAR CLEANING     
           CONCENTRATED

PULITORE PANNELLI SOLARI
Formula concentrata an�sta�ca.  
Elimina sporco, polvere, smog, fuliggine, muschi, funghi, pollini, detri� degli 
alberi ed escremen� di vola�li. 
Vantaggi: Concentrato - Efficace - Ripris�na la piena efficienza. 
Diluizioni Standard: dal 2% al 5% in acqua.

SOLAR PANELS CLEANER
An�sta�c concentrated formula.
 It eliminates dirt, dust, smog, soot, moss, fungi, pollen, tree debris and bird 
droppings. 
Advantages: Concentrate - Effec�ve - Restore full efficiency. 
Standard dilu�ons: from 2% to 5% in water.

T E R M O I D R A U L I C A
T H E R M O H Y D R A U L I C S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

SOLAR CLEANING 
        EASY

Size  Code  Ean 
750 ml 4LA750 8020089996294

PULITORE PANNELLI SOLARI
Pronto uso formula an�sta�ca. 
Elimina sporco, polvere, smog, fuliggine, muschi, funghi, pollini, detri� degli 
alberi ed escremen� di vola�li. 
Vantaggi: Pra�co - Efficace - Ripris�na la piena efficienza. 

SOLAR PANELS CLEANER
Ready to use an�sta�c formula. 
It eliminates dirt, dust, smog, soot, moss, fungi, pollen, tree debris and bird 
droppings. 
Advantages: Prac�cal - Effec�ve - Restores full efficiency.

I M P I A N T I  E  P A N N E L L I  S O L A R I
P L A N T S  A N D  S O L A R  P A N E L S
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Size  Code  Ean 
1000 ml 9LA001 8020089994535

BIO ORGANIC TRATTAMENTO ORGANICO
Formulato con a�vatori biologici enzima�ci e desodorizzan� di natura 
vegetale (estra� da piante, radici, fiori) ad al�ssima concentrazione per la 
pulizia e la bonifica di tu� gli scarichi, tubazioni, fosse se�che e biologiche. 
Previene i blocchi e gli ingorghi. 
Elimina immediatamente i ca�vi odori, impedendone la risalita.

ORGANIC TREATMENT
Formulated with enzyma�c biological ac�vators and desodorizers of 
vegetable nature (extracted from plants, roots, flowers) with a very high 
concentra�on for the cleaning and reclama�on of all drains, pipes, sep�c 
and biological pits. 
Prevents blockages and conges�on. 
Eliminate bad odors immediately, preven�ng them from rising.

T R A T T A M E N T O  T U B A Z I O N I  E  S C A R I C H I
D R A I N S  A N D  P I P E S  T R E A T M E N T

T E R M O I D R A U L I C A
T H E R M O H Y D R A U L I C S

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Size  Code  Ean 
1000 ml 4LC001 8020089996270

DETERGENTE IMPIANTI SOLARI TERMICI
Detergente per i tubi dei colle�ori solari. 
Elimina fanghi e morchie. Ripris�na l’efficienza dell’impianto. Non produce 
schiuma. 
Vantaggi: Rapido - Efficace - Concentrato. 
Diluizione o�male: 2% con acqua di rete o demineralizzata.

SOLAR THERMAL SYSTEMS DETERGENT
Detergent for solar collector tubes. 
Eliminates sludge and blockages. Restore the system efficiency. It does not 
produce foam. 
Advantages: Quick - Effec�ve - Concentrate. 
Op�mum dilu�on: 2% with water from the mains or demineralized water.

SOLAR CLEANING 
        SYSTEM
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E S P O S I Z I O N E  P R O D O T T I
P R O D U C T S  S H O W

Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

Code  
2XKPRO L 1000 x P 400 x H 2200 mm

Scaffalatura is�tuzionale solo per clien� GOLD. 
La scaffalatura è MODULARE a 5 ripiani.

Ins�tu�onal shelves only for GOLD customers. 
It a modular system with 5 levels.

L 475 x P 475 x H 1940 mm (con Krowner) - Peso 22 kg circa. 3 ripiani.
L 475 x P 475 x H 1940 mm (with Krowner) - Weight 22 kg about. 3 levels.

SCAFFALATURA AREA 
FAREN

FAREN AREA SHELVES

EXPO VISION Code 
4B0ESP ISTITUTIONAL   
4BSESP + 4BKSUP SUPERFICI 
Cod. 4BSESP + 4BK414 MUFFYXID
Cod. 4BSESP + 4BK974 F4
Cod. 4BSESP + 4BK125 FIREGLASS
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Per qualsiasi altra informazione tecnica o di u�lizzo consultare le rela�ve schede tecniche e sicurezza
For any other technical informa�on or use, please refer to the relevant technical and safety data sheets

GIREVOLE CON RUOTE 4 FACCIATE (252 SPRAY)

TURNING MODEL WITH WHEELS, 4 FACES (252 SPRAYS)

Code  
1BBESP L 490 x P 420 x H 1800 mm  (+ Krowner)
 Peso 28 kg circa/Weight about 28 kg

FISSO 2 FACCIATE (126 SPRAY)
FIX MODEL 2 FACES (126 SPRAYS)

Code  
8BLESP L 490 x P 350 x H 1800 mm (+ Krowner)
 Peso 22 kg circa/Weight about 22 kg

DA BANCO (12 SPRAY)
CASHIER MODEL (12 SPRAYS)

Code  
8BMESP L 200 x P 150 x H 300 mm (+ Krowner)
 Peso 2 kg circa/Weight about 2 kg

EXPO VERNICI SPRAY
EXPO PAINT SPRAY



ITALY
SOLARO - MILANO
Corso Europa 85-91

0039 02 84505

info@sksolkem.com

www.faren.com

SWITZERLAND
CHIASSO

Corso San Gottardo, 54

0041 091 930 9165 

export@maf-sa.ch 

www.faren.com

SPAIN
MADRID

Calle Velázquez, 53 2°Izq.

0034 900 827 233

farenes@faren.com

www.faren.com

GREECE
ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΗ - ΑΤΤΙΚΗΣ

Ολυμπίας 3 - 144 52 Ν

0030 210 2848841

dcp.fchem@gmail.com 

www.faren.com

DCP 
DISTRIBUTOR CHEMICAL PR. 

ΜΟΝ.ΙΚΕ
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